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II. IlosicHuTeJbHAaf 3alIUCKAa
B cBete COBPCMCHHBIX TGHI[GHHI/Iﬁ B 06JIaCTI/I O6p&30BaHI/IH, U B 4HaCTHOCTHU
JIOIIIKOJIBHOTO 00pa30BaHus, CTAJIO0 BOCTPEOOBaHHBIM paHHee 00yUeHUE HHOCTPAHHBIM
SA3BIKAM. AKTyaJILHOCTL U BAXHOCTb CO3daHUA ,HaHHOﬁ IMporpaMmel IIpOAUMKTOBAHA
CIIOJKHUBHINMHUCSA YCJ'IOBI/ISIMI/I, d HMCHHO:

- MHTEepHAIMOHAJM3aIUs M MHTErpanus Bcex cep oOIIeCTBEHHOM KU3HU
C/IeJIa Il MHOCTPAHHbIH SI3bIK BOCTPEOOBAHHBIM B IIPAKTUUECKON M HHTEIIEKTYaJIbHOM
YKU3HU YEJIOBEKA, YTO B CBOIO OYepeb AAET BOZMOKHOCTh COPUEHTUPOBATHCS B
COBPEMEHHOM €My OOILIECTBE;

- JIOUIKOJIbHBIM BO3pacT SBJSETCS CEH3UTHUBHBIM IEPUOJOM OOydeHHUs
MHOCTPAHHOMY $S3BIKY, 3HAKOMCTBY C MUPOBOM KYJIbTYPOU AHTJIOSA3BIYHBIX CTPAH;

- B mpouecce O0ydyeHHs CO3AAOTCA YCIOBHUS ISl CaMOpean3aluu U
CaMOONPEACIICHUS JTUYHOCTH.

[TonoxuTenbHOE BO3JECHCTBUE PAaHHETO OOYYEHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM Ha
pa3BUTHE TIOJTHOIICHHON JIMYHOCTH pPEOEHKA TMOATBEPKIAIOT MHOTHE YUEHBIC.
Oo6parumcs k Teopun. Kak B oreuectsenHoit (JI. C. Beirorckuii, C. Y. Pybuniren),
Tak u B 3apyOexxnoi ncuxosoruu (b.Yaiit, J1.2K.bpynep, B.Ilendunna, P.PoGeprc,
T.2O1n10T) ecTh AaHHBIE O TOM, YTO PEOCHOK OBJIaJIEBACT MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JIETYE,
4eM B3pOCHbiif. JTMTENBHOCTh CEH3UTUBHOTO TMEPHOJIa XapaKTEPU3YEeTCs Pa3HbIMU
aBTOopaMu HeoanHakoBo: [lenduiba u Pobeptc onpenenstor ero ¢ 4 1o 8 aet, DIUoT
—c 1,5 no 7 netr. ®U3n0JIOTH CUUTAIOT, YTO «CYIIECTBYIOT OMOJIOrMYECKUE YAaChl MO3Ta,
TaK € KaK CYIIECTBYIOT BO BPEMEHH dTarbl Pa3BUTHS KeJIe3 BHYTPEHHEH CEKpelnn
pebenka. PeOeHOK 10 AEBATH JIET — ATO CMEIUAINCT B OBJIaJIeHUH peubto. [Tocne aToro
NEPHOJIa MO3TOBbIE MEXAHM3MbI PEYH CTAHOBATCS MEHEE TMOKMMHU M HE MOTYT TaK
JIETKO TpucnocadauBaThCsi K HOBbIM ycioBusiM. Ilocne 10-nmeTHero Bo3pacta
IPUXOAUTCS TPEOJIOJIEBaTh MHOXECTBO TMPEnsATCTBUM. Mo3r peOeHka uMeeT
CHEIUATN3UPOBAHHYIO CITOCOOHOCTh K HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HO OHA YMEHBIIIACTCSI C
Bo3pactom». (ITendunsa B., Po6eptc JI. Peub u Mmo3roBeie MmexaHu3mbl. — JI.:
Menununa, 1964. — C. 217.)

[Iporpamma cocTaBieHa corjacHO MUChbMY MHHHCTEpCTBA O0pa3oBaHUs U
Hayku P® or 11 pgexabps 2006r. Ne 06-1844 «O npumepHbIX TpeOOBAHMSIX K
mporpamMmam JIOTIOJTHUTEIBHOTO 00pa30BaHus JCTEI.

ABTOpCKasi JIOTMOJIHUTENbHAS OOIepa3BUBaOIIas IporpaMma OO0ydYeHUs
anrnuiickomy s3bIky «Children land» npennasznauena mist gereid 6-7-JI€THETO
BO3pacTa, YUYUTHIBACT TMCUXO(PU3MUECKUE OCOOCHHOCTHU JIETe H3TOro BO3pacTa.
[Iporpamma paccuntana Ha 1 ro;1 00y4deHUS C MOCTENEHHBIM YCIO)KHEHHEM PEUEBOTO
Marepuaia. B mporpamme ykazaH o0O0bEM, 00s3aTeNbHBIM I TOBOPEHUS U
aynupoBaHus. Bpems mpoBeaeHus 3aHATHS 110 00YUYEHUIO I€Te HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
st ogered 6 - 7 jmer - 30 MuHYT. 3aHATHS TPOBOAATCS 2 pa3a B HENECIIO.



PexoMeHtyeMble THU 1J1s1 3aHSATUNA — BTOPHUK, YETBEPT (T.K. UMEHHO B 3TH JJHU Y JIETEH
MOBBIIIEHHAs BOCIPUUMYHUBOCTH U BBICOKAsI pabOTOCIIOCOOHOCTH ).

OTAMYUTENHEHON 0COOEHHOCTBIO TAHHOW MPOTPAMMBI OT YK€ CYIIECTBYIOIIUX
IPOrpaMM SIBJISIETCS MHTETPALUS aHTJIMICKOTO sI3bIKa U IPOYKTUBHOM AEATEIIbHOCTH
B Iporecce O0O0ydeHus. OTO TPEAOCTABISET IMHUPOKHE BO3MOXKHOCTH JUIA
UCIIOJIb30BaHUs MPOEKTHBIX METOAUK HA 3aHATHSIX.

Kak oTmedaroT y4€Hble MHOTMX CTpPaH, peub U JABHKCHHUE B3aUMOCBsA3aHbl. Ha
pPa3BUTHE PEUM BIMAET KaK 00IIasi MOTOPUKA TeJla YEJIOBEKa, TaK U MeJIKask MOTOpUKa
pyk. U3 dero cnenyer, yTo AJis 3aKPEIUIEHUS] PEYEBBIX KOHCTPYKLMN 11€J1€CO00pa3HO
UCIIOJIb30BaTh  NPOAYKTUBHBIE  BUABl  JIEATEIBHOCTH  (JI€NKa,  anIUIMKalusd,
KOHCTPYHUpPOBaHUE, H300pa3uTenbHas JesATENbHOCTh, OHMCEpOIUICTCHHE, OpHUTaMH,
BBIKJIa/IbIBAHUE PA3JIMYHBIX BUJIOB MO3aUK, IHYPOBOK, IITPUXOBKa). [IpuMeHuTensHo
K 3aHATHI0O MHOCTPAHHOTO S$3bIKa, IMPOEKT - 3TO CIENHUAIbHO OPraHU30BAHHBIN
[IEJarOrOM M CaMOCTOSITENIBHO  BBINIOJHSAEMBIM JE€TbMU KOMIUIEKC JCHCTBHM,
3aBEPIIAIOIIMUXCSA CO3JAaHUEM TBOPYECKOrO IPOAyKTa. Merox NIpoeKToB - 3TO
COBOKYITHOCTh y4€OHO-IT03HABATENIbHBIX MPUEMOB, KOTOPbIE MO3BOJSIOT PELIaTh Ty
WIA HHYI0 TMpoOJeMy B pe3yibTaTe CaMOCTOATEIbHBIX JACUCTBUH JeTel cC
00s3aTeNbHON MPE3EHTALUEN PE3YIHTATOB.

Takum 00pa3oM, ¢ TOMOIIBIO MPOEKTHON METOJIMKH MOXHO JIOCTHYb Cpasy
HECKOJIbKMX LeJed - pacliupUTh BOKaOyJslp JeTei, 3aKpenuTb H3yYeHHbIN
JEKCUKOTpaMMaTUYECKU MaTepual, CllocOOCTBOBATh PA3BUTHIO Y JI€TEH TBOPUECKUX
CIIOCOOHOCTEM, BO3MOYKHOCTH CaMOBBIPAKEHHUS, a TaKKe CO3JaTh aTtMocdepy
Mpa3IHUKA U YKPACUTh KAOMHET MHOCTPAHHOTO SI3bIKa KPACOYHBIMHU pa0OTaAMU JIETEM.
PabGoty Hajg mpoekTaMu MOXHO CTPOMTHh KaK MHIMBUIYaJbHO, TaK M B TpyMMax.
Crnenyer OTMETHTB, UTO METOJ MPOEKTOB IMOMOTAET JETSIM OBIAAETh LEIBIM PSIOM
TaKMX KOMIIETEHIMH, Kak TOTOBHOCTh paboTaTb B KOJUIEKTUBE, YMEHHUE
IIPUCIIYIINBATHCA K Yy>KOMY MHEHHUIO, IPUHUMATh U Pa3JesiTh OTBETCTBEHHOCTH 3a
CHEJIaHHBI BHIOOP C WIEHAMH CBOEM KOMaHJbl, aHAIM3UPOBATH PE3YJbTaThl CBOEH
IIPOYKTUBHOM JNEATEIBHOCTH, & TAKXKE AEATEIbHOCTU APYTUX ACTEH.

Nmenno mnostomy kaxaoe 3ansthe mno mnporpamme «Children land»
3aKaHUYMBAETCS TBOPUECKUM 3aJlaHHEM, Ha KOTOPOE OTBOJUTCS HE Oosee 5-7 MUHYT
BpeMeHU. B OCHOBHOM, JeTAM IpeaiaratoTcs 3ajaHus, KOTOpble He TPeOYIOT 0COOBIX
HABBIKOB M yMEHHWW. boJibIas posib 37€Ch OTBOJMTCS IE€AArory, KOTOPbIA 3apaHee
JeNIaeT Pa3IMYHbIE 3arOTOBKHU, 3ApUCOBKH, CXEMBI, a JICTSIM IpearacTcs 3aKOHYUTh
paboTy WM CaMOCTOSITEIBHO CJIOKUTH U3 UMEIONTUXCS IeTallel, 4acTel Ty WA UHYIO
KapTUHKY. B mporecce MHHU-TBOpYECTBa pPEOEHOK HEHABSI3YMBO 3aKpeIiseT
JIEKCUYECKHUE EAUHUIIBI, TPaMMaTUYECKUE KOHCTPYKIIUU, OTpadaThIBAET U 3aKPETUISICT
¢boHEMBI, TIPU 3TOM pa3BUBas TBOPYECTBO, BOOOpaKEHUE, MaMATh, MBIIUICHUE U
BHHMAaHUE.



Ilesas nporpammsi:

1. PazBuTie = KOMMYHHUKAaTUBHOCTM M HaBBIKOB Y4YeOHOW U  NPOSYKTUBHOU
NEATEIIbHOCTH.

2. Pa3ButHe y JieTeil pa3nuM4HbIX MCUXUYECKO-TIO3HABATEIBHBIX MPOLIECCOB: MaMSITH,
MBIIIUICHUS, BOOOpa)KeHHS, BHUMAHUS, BOJIU, YMOIIUH.

3. Bocniuranue y ,Z[€T€I>'I HHTCPCCA K U3YUCHUIO NHOCTPAHHOTO A3bIKA.

3agaum o0ydyenust
1. [ToaroroBka S3bIKOBOrO anmnapara K MPOU3HOUIEHUIO HEIMPUBBIYHBIX ISl PYCCKOTO
a3blka 3BYKOB. (OOyuyeHHE TPEHHPOBOYHBIM (OHETUUYECKUM YIPAKHEHUSM.
ITocTaHOBKa 3BYKOB.

2. PazButre (oHEMaTHYECKOro ciyxa. YUHUTh pa3iuyarbh JOJTOTY M KpPaTKOCTb
3BYKOB.

3. O6yquHe ayIUpPOBAHUIO. Yuuth NnOHUMATh HA CIIyX MHOA3BIYHYIO PCYb B 3allUCH U
B IIPCOBABIICHUU IICAATrOra.

4. HakomjieHue NacCUBHOTO U aKTUBHOI'O JIEKCUUYECKOT'O CJIOBap.

W

. O0yueHre MOHOJIOTUYECKON pPeyn.

6. OOyueHre quaJoruueckoil peur. YUuTh AeTel BeCTU KPaTKUW Juajor, OTBeYaTh Ha
BOIIPOCHI: OOILIME M CIEHHAIBHBIE; CAMOCTOSATEIBHO 33JaBaTh 3JIEMEHTAPHBIE
BOIIPOCHI.

7. O3HaKOMJIEHHE C TPAMMATHYECKUM CTPOEM PEYH.
8. O0yueHue rneMeHTam apaMaTru3aliu.

®opMblI 1 BUIBI pa00THI IPH 00y4eHNH HHOCTPAHHOMY HA3BIKY
OcHOBHOI1 (popMOI 0OOYUEHUS aHTTIMHCKOMY SI3BIKY SIBJISIETCS] HOATPYNIIOBAs
(1e 6osee 10 yenoBek), HA KOTOPOU JAETCSI OCHOBHOM JIGKCUYECKUI MaTepuall,
OCHOBBI I'PAMMAaTHYECKOTO CTPOS pe4YH, 3HAKOMCTBO CO CTpaHOBeJeHueM. Takas
dbopma oOyueHuss crocoOCTBYET XOpOUIEMY TCUXOJOTUYECKOMY KJIUMaTy,
CO3JAET MOJOKUTEIBHY0 MOTHUBAIUIO K JAIBHENIIEMY U3YUYEHHUIO S3bIKA,
BOCITUTBIBAET KYJIbTYpY OOIIECHHS, POPMUPYET UHTEPEC K KYJIbTYpE HApPOJ1a CTPAHbI
M3y4aeMoro si3bIKa, pacIIUPSIeT SPYAUIUIO I€TeH, UX TUHTBUCTUUECKUNA U OO
KpPYTo30p, a TAKxKe ABJIAEeTCS Harnbosiee MHTEHCUBHOM (POpMOi1 00yUeHHs TOBOPEHHIO.
NupuBuayanbHass popma oOydeHUs HCHOJIB3YETCs JJIsi pabOThl C JACTHMU,
KOTOPBIM HEOOXOJMMO 3aKpENUTh T€ WM WHBIE 3HAHUS, TIOJyYCHHBIE Ha OCHOBHBIX
3aHSATUSX WIH J1aTh HEOOXOAUMBIC 3HAHUS JETAM, MPOITYCTUBIINM 3aHATHE, YTOOBI Ha
CJIEYIONEM MOATPYMIIOBOM 3aHSTUU PEOEHOK MOT YyBCTBOBAaTh ceOsi KOoM(OpTHO,
BJajesl HY>KHBIM JIGKCMYECKMM MarepuasioM. Takasg paboTa CTpoUTCA € y4ETOM
WHJUBUIyIBHBIX OCOOCHHOCTEH BOCTIPUSATHS, a TaKXke C Y4YETOM JIMUHOCTHBIX
KadecTB Kaxaoro pedénka. COOTBETCTBEHHO, OyAyT UCIIOJIH30BATHCSA PA3HOOOpa3HBIC
TUIBI TIO3HABATEJIbHON NESITENIbHOCTU: BU3yallbHas (3pUTENbHAsA), ayauaibHas
(cmyxoBasi), KUHECTUYECKasl (Ha OCHOBE MBIIICYHBIX ONIYIICHH).



Buabl padoThl Ha 3aHATUAX AHTJIUHCKUM SI3BIKOM:

1. O0yuyenue ¢poHeTHKe
[Ipu oOyueHnn (GpoHETHKE HYKHO YUUTBHIBAThH CIEAYyIONIHE (DaKTOPHI: 1)
DopMHUpPOBAaHUE CIYXOBBIX M APTUKYJISIIMOHHBIX HABBIKOB OCYIIECTBIISAECTCA Ha TOM
S3BIKOBOM MaTepuase, KOTOPBIM METH ydaTcs YMOTpeONsATh B JaHHBIH MOMEHT,
MOCKOJIBKY SI3bIK YCBAMBAETCSI KaK CPEJCTBO OOIICHUSI.
2) Oco3HaHHOE OBJIAJICHUE NPOU3HOLIEHUEM CTPOUTCS  HCXOAS
U3 0COOCHHOCTEH aHTIMIICKOTO s3bIKa (3BYKOBOM COCTaB) C y4ETOM POJIHOTO.

3BYKH MOJIpa3ICISIIOTCS
Ha!
a) 3BYKH, HJCHTUYHBIC B aHTJIMICKOM M PyCCKOM si3bikax: [m], [b], [g], [s], [Z].

0) 3ByKH, OTJIMYAIOIIHMECS OT aHAJOTUYHBIX pycckuX: [t], [n], [d], [1], [e] 1, [pl,
[k].

B) rpyIia 3ByKOB, KOTOPBIX HET B pycckoM si3bike: [w], [h], [r], [&], [2:], [O],
(O], [3].
3) HeoOXoAMMO HAy4yuTh JETEW pasznyaTh Ha CIyX pPAa3HUIY B 3BYKaXx.
Henb3st BBOAUTH 2 CIOKHBIX 3ByKa OJTHOBPEMEHHO.

I'mmuactuka anrnuiickoro sizbika (I'ASl) pa3BuBaeT poHEeMaTHUECKUN CITyX, U
BKJIIOYaeT B ce0d paboTy HaJ MHTOHAIMEHd W MPOU3HOIIEHHEM: (POPMHUPOBAHUE
MPaBUILHOW apTUKYJSAIMW, TIOCTAHOBKAa 3BYKOB C HCIIONB30BAaHUEM CKa3O0K,
CKOPOTOBOPOK, PU(PMOBOK, TIECEHOK, CUUTAJIOK, MO X0y KOTOPBIX JE€TH B OCHOBHOM
YJaBIMBAIOT MEJIOAUKY aHTJIUHCKOW peUmn.

2. O0y4eHue JIeKCUKe

Bcesa nekcuka, KOTOPYHO AETH H3y4arOT HAa aHTJIMMCKOM SI3BIKE, OTPaXKaeT
MHTEpEChl U MOTPEOHOCTH ACTeH, MOHATHA, 3HAKOMA JIETSIM Ha POJIHOM si3bIKe. Takoi
JIGKCUKOM JE€TH MOJIB3YIOTCS B PA3JIMYHBIX WIPAaX, B IOBCEIHEBHOW XU3HHU, B
HA3bIBAHUM TUIHUYHBIX JEHCTBUIA M TMPU3HAKOB TpenaMeTroB. OToOpaHHas JIEKCHKa
HOCHUT KOHKPETHBIN XapakTep U MOAITOMY €€ M3y4YEHHUE MPOBOJUTCS C MAKCUMAaIbHOU
OTOPOM Ha HAVIIHOCTH (MOCOOMS, KApTUHKHU, UTPYIIKU, W300paKeHHs ICHCTBUMH,
KECTOB).

3. O0yuyeHune rpaMMaTuKe

[Ipu oOydeHun rpamMmaTHKe AETel BO3HUKAIOT OINpPEACIEHHBIE TPYIHOCTH.
Nmenno mnostomy s Oojiee YCHENIHOTO OOy4YeHHsI aHTJHUICKOM TpamMMaTHKe
VCIIOJIB3YETCsl IPUHLIMII aHAJIOTHUM C POAHBIM A3BIKOM. /JleTsaM pacCKas3bIBarOT
3aHUMAaTENbHbIE UCTOPUHU, CKAa3KU O Kakoi-nmubo rpammartuyeckoil kareropuu. llpu
V3YYEHHH SBJICHUN MOYKHO MCIOJIb30BATh ONIOPHBIE CUTHAJIBI, OCHOBAHHBIE HA TOM WJIH
VHOM I'paMMaTHUYECKOM MaTepuaiie. bosee CiokHble TpaMMaTUYECKUE KOHCTPYKIIUU
BBOJATCS JICKCUYECKHU.



4. O0yuyeHue ayJUPOBAHUIO M TOBOPEHUIO

Bce pedeBbie 00pasiibl, peaHa3HAYCHHBIE JJISI ayIMPOBAHUS U TOBOPEHUS,
BBOJIATCS TOJIBKO B UTPOBBIX CUTYyaIUsX W B CUTyamusx oOmieHus. OOmeHne — 3To
JMAJIOT Tiefarora ¢ OJIHUM peOEHKOM WJIH TPYIIION AeTeH, qeTel Mex 1y coO0M, Tuaior
pebEHka ¢ Urpymkoil (mepconaxkeM) BO Bpemsi UTphl. ['oBopeHne pebGEHka Bcerna
JIOJDKHO OBITh OCMBICIICHHBIM, TO €CTh TO, YTO TOBOPHUT PeOEHOK JOJKHO
IIOBJICYh  3a coOoH pe3ynbTar. [l pemieHuss  MOCTaBJICHHOU
3a1aun HanboJsiee YPEKTUBHBIM SBIISETCS UCTIOJIb30BAHNUE PA3IMUHBIX BUJIOB UTD:
TUTAKTUYECKUX, TTOJABUKHBIX, CFOKETHBIX, TBOPUYECKUX, CHTYaTUBHBIX (POJICBBIC,
UHTEPBbHIO, OBITOBBIC CIOKETHI). J[paMaTu3aiius KOpOTKUX PacCKa30B, CTUXOB, CKa30K,
IIbEC, pPa3JIMUHbIC BUJIBI T€ATPOB (MaIbYMKOBBIC, TCHEBBIC, OM-0a-00 U T.1.)
dbopMuUpYIOT HaBbIKU TOBOpeHHs. COCTaBIICHHE OMKUCATEIBHBIX PACCKA30B MO
KapTUHKE, UrPYIIKE, BOCHPOU3BEIACHUE CUTYaTUBHBIX JAAJIOTOB,  CITyIIIaHUE
ayM03allMCH U CKa30K B MPEIbSIBICHUM TI€/1arora, COpeBHOBAHMS B KOMaH1aX U
napax
— BCE ATO MMEET IMOJOXKHUTEIBHOE BIMSHUE Ha JCTeH Mpu 00yUYSHHH ayJUpPOBAHUIO U
TOBOPEHHUIO.

Oxuaaemble pe3yJibTaTbl H KOHTPOJIb 00y4YeHHs

K koHIly 00y4yeHust peOEHOK OBIaIeeT ONpeIeIEHHBIMU 3HAHUAMU, YMEHUSIMU
YW HaBbIKAMM, KOTOpBIE OTPaX€Hbl BbIIIE B 3a7ayax Ha roa oOydeHus. OObEM
JIEKCUYECKUX €IUHHUILL, OCHOBHBIE TPAMMATUYECKUE KOHCTPYKLIUH, & TAKKE YCBOCHUE
ITPOU3HOILIEHHUS 3BYKOB, MHTOHALIMKA OTPa>KEHO B NEPCIEKTUBHOM IJIAHUPOBAHUH.

KonTpouab ypoBHsA 3HaHMM, YMEHHI, HaBBIKOB HE MMEET SAPKO BBIPAKEHHON
¢opmbl. OH 3aByanupoBaH. KOHTpOiIb MOXET ObITh TEKYLIUM, IPOMEXKYTOUHBIM H
WUTOTOBBIM. YUHTHIBAas BO3PACTHbIE OCOOEHHOCTH BOCHPHSATHS JAETE, KOHTPOJIb
PEKOMEHIyeTCsI POBOIUTH B UTPOBOM (opMe.

Texylmuil KOHTPOJb OCYIIECTBJISCTCS IMEAAroroM Ha KaXJAOM 3aHATHH. B
npo1iecce HaOII0ICHUSI IEIaror OlEHUBAET aKTUBHOCTh PEOEHKA HA 3aHSTHUHU, CTETICHb
MOTHBAIIHNH, BHHUMATEIbHOCTD, MPABWILHOCTh IIPOU3HOIIEHHUS,
JICKCUKOTPAMMAaTHUYECKYI0 TIPABUJIBHOCTh KOHCTPYKIMH. B pesynbrare Takoro
HaOJI0JICHUS Tearor HaMevaeT 3a7a4u JJIsl UHAUBUIyaIbHON paboThl ¢ peOEHKOM C
LEJIBIO KOPPEKIIUH.

IIpOMEXYTOUHBIM  KOHTPOJIb  OCYWIECTBIIAETCA  MOCJIE  IPOXOKIACHUS
onpenenéHHo Tembl. OH TPOBOAUTCS B BUJIE PAa3HOOOpa3HBIX WIP, KOHKYPCOB,
COCTSI3aHUH, MPA3THUKOB, YTPEHHUKOB, OTKPBITBIX 3aHATHUM U1 poautenen. B xome
KOHTPOJISI TOBTOPSAIOTCS JIEKCUKO-TPAMMATUYECKHE CTPYKTYPbl U BBISBJISIIOTCS
KOHCTPYKIIMH, HYKJIAIOIITUECS B IOTTOJTHUTEILHON OTpabOTKeE.

WTOrOBBIN KOHTPOJHL MPOBOAUTCS B KOHIIE Y4YE€OHOTO Kypca C IIEJbIO
OTCIIC)KUBAHUSI YPOBHS OOYYEHHOCTH JETeH M KadyecTBa IPETOJIaBaHMs S3bIKA.
Pe3ynbTaThl KOHTPOJIE MOKHO 3aHECTH B OJIJAaHK MOHMTOpPUHIA 3HAHUU JIeTeW 1O
AHTJIMACKOMY SI3BIKY.




Obpasey:

Ne | ©.N. TeMa | (hOHETHKa |JIeKCUKa rpaMMaTHKa | ayJUpOBaHUE | IPUMEYaHUE
n/n | pebénka U TOBOPEHHUE
II. VYd4eOHo-TemMaTHUYeCKUl NJIAH 3AHATUI HA Y4eOHBbIN IOA.
Tema KosmuectBo | KosnmnvectBo | KostnuecTBo
3aHATHH B Heaeb 3aHATHH B
HeJ1eJI10 roj
1. ITpuBeTcTBHE. 3HAKOMCTBO 2 2 4
2. Mos cembs 2 2 4
3. ’KuBOTHBIE (IUKHE, TOMAIITHHE ) 2 4 8
4. Cuér B npenenax 10 (mpsmoii, 2 2 4
oOpaTHBINA, KOJTMYECTBECHHBIN )
5. Liger. ®opma. Bennunna 2 2 4
6. OBomu. OpyKTHI 2 4 8
7. IllponykTel. Marasux 2 4 8
8. Ilocyna. [IpunaratenbHbie 2 2 4
9. Teno uenoBeka. Pexxum nHs 2 2 4
Hroro: 48

Coaep:xxaHue u3y4yaeMoro Kypca
IlepcneKTHBHO-TEMATHYECKOE IUIAHNPOBAHUE 3aHATHI




OxkT46pb

Tema: [IpuBetTcTBUE. 3HAKOMCTBO

Heaeas Ne (l)OHeTl/IKa JEKCHUKa rpamMmmaTuka ayaupoBaHue UI'pbl, CTUXH,
3aHATHA puPMOBKHU
1 [d], Hello; Good Cruxu:
[b], Good morning; Sit dawn, «Good morningy» (7)
[h], bye-bye; Good- Stand up «Good-bye» (10)
I [u:], bye. «Good morningy (1)
[ai] Good day; «Good-bye» (4)
[d], Good afternoon.
[£],
[u:],
[g].
2 [aj, Gooq Once more, Cruxu:
[u], evening; Thank You «Good evening» (8)
(gl Good ) night. Repeat after me, | «Good night» (2)
[d]. What is your please «What is your name? »
[wl, name? ’ (11)
[&], My name 1s... Urpe::
(t], Nice to meet «Telephone» (1)
[n], you «Yes, no» (2)
[ei],
[ju:].
3 [h], How are you? 3uakomctBO ¢ | Don’t be noisy, | Cruxm:
[pl, Perfectly; KOHCTPYKITHEH | SOITYy «All right» (9)
[&€], I am fine; : Welcome! «Hi, how are you?»
II [ju:], Badly; Tam... Bless you! 3)
[r]. All right. I am «What is your name?»
[r], very glad to (11)
[d], see you. «Good morning»
[£], (12)
[r]. IMays3a:
«Hands up» (1)
Hrpsr:
«Yes, no» (2)
«Bear dear» (3)
4 [0], This is...; 3uakomctBo | Good luck! Cruxu:
[aj, Thanks; c With pleasure «Good night» (6)
[pl, Thank you; KOHCTpPYKIHE «See you later» (5)
[w]. Please; ii: This is... Ilaysa:
[o:], Sleep; Wake up. «Hands up» (1)
[u:], Excuse me; «Sleep» 2)
1], I am sorry; Hrpsr:
[]. See you later. «Telephone» (1)

«Bear dear» (3)




OxkT46pb

Tema: Mos cembs

Heaes Ne ¢oneruka JIEKCHUKA TPaMMaTHKAa ayAupoBaHue UI'PBbI, CTUXH,
3aHATUA puPMOBKHU
5 [t], Family; 3nakomcTBO ¢ | Who is Cruxu:
[f], It is my family. APTUKIISIMU: this? Open; «My mother» (2)
111 [2:], he, a, an. Shut. Let’s Iays3a:
(], Mum; mother; play; Kind; «Open, shut» (1)
[w]. Father; Gay. Hrpsi:
{g]]’ The daddy. «Telephone» (1)
[9:]’ (13 Tembl
[d] " [PHUBETCTBHE)
6 i, The sister; 3nakoMcTBO C | Sleep; Cruxu:
[s], The brother; KoHcTpyKuer | Wake up; «Good night» (1)
[k], The cousin. : This is my... | Hands up; (13 TEeMBI
[6]. The son; A Hands down. HPHUBETCTBUE)
[Al, daughter. Run ; «Father, mother,
[d], This is my... Jump. sister, brother» (3)
[o:], «A family» (1)
[d]. May3a:
«Open, shut» (1)
IlecHu:
«Brother James»
8]
7 [g], The grandmother; Swim; May3a:
[£], The grandfather; Fly. «Step-step» (2)
[p], The grandma; The Tell me please Urpeor:
IV [0]. grandpa. about your family. | «Please» (2) Iecun:
[£], The grandson; The «Mv dear
[d], granddaughter. Y
mummy» (2)
[a],
[o:].
8 [v], The aunt; 3nakomctBO ¢ | Tell me please Cruxu: «Family»
[A], The uncle; The [koHcTpykiueii: | about your (4) IMay3a:
[ai], nephew; The [Name of my | family. How a «Step-step»  (2)
[d]. niece. mum is... name of your «Open, shut» (1)
[&], Name of my mum mum? What is Mecuu:
[w], (daddy, cousin, your mother’s «Mummy, Daddy»
[A], aunt, uncle, name? (3)
[8]. brother, sister) is... Wrpbr:
«Telephoney (1)
(m3 TEMBI
MIPUBETCTBUE)
«Please» (1)
Cka3ka:
«The turnip» (5)




Hos6pb

Tema: )KXuBotHbl€ (AUKHE, TOMAIITHUE)

Heaeas Ne quHeTl/IKa JEKCHUKa rpamMmmaTuka aylupoBaHue UI'PbI, CTUXH,
3aHATHA pupMoOBKH
9 [w], Domestic 3nakomcTBO ¢ | CTHXM: Hrpsr:
[r]. animals, xoucrpykuueit: | «Hickory-dickory | «A cat and a mouse»
wild animals, Itisa dock» (2); 3).
a.cat, a domestic IHocnoBuupbI: Cumnranku:
kitten, a animal; Itisa | «Curiosity killed a | «Out goes the rat»
I dog, a wild animal. | cab». @)
puppy, a a kennel,
goat, a a house.
kid, a Whose baby is a
mouse. puppy?
Where do bears
live?
1 0 [u], A goose, 3nakoMmcTBO ¢ | Paccka3bl: IMocaoBULIBL:
[d], a gosling, KOHCTpyKIel | «A cat wants to | «Curiosity killed a
[A], a duck, a : have a friend» (1). | cat»
[, duckling, Thisisa ... Whose baby is a | Mrppr:
[t/]. a chick, a There are... puppy? «A cat and a mouse»
chicken, a Where do bears 3).
hen, a live? CunTanku:
cow, a «Out goes the raty»
calf. ()
1 1 [i], A pig, a 3nakoMcTBO ¢ | CkoporoBopkmu: | CUmTaakm:
[h], pigling, KOHCTpyKIHen | «A fat catsatona | «One, one, one, little
[I], a horse, : mat and ate a fat | dog runy» (3)
[0:], a foal, a Thisisa ... raty Hrpsbr:
[i:], cock, a There are... Cxasku: «The «Jlockaxwu
[k]. sheep, three little cnoBedko» (5 a)
II lamb. kittens» (1). TloCI0BHIbL:
a hen-
«Every dog has
house, a his da
y»
stable. Jaraika:
Hen or cock (1)
1 2 (h], A bear, a Enuncreennoe | Paccka3sbi: CKoOporoBopku:
[, bear cub, - «Pussy and the «A fat cat sat on a
[ea], a frog; a muoxectsenno | red ball» (3) mat and ate a fat
[w]. fox, a fox € YnCIIo0 IocaoBunbI: rat»
cub, a Dog-dogs.... | «Acatingloves | Arper:
hare; a catching no | «What 18
wolf, a mice». a den, a missing?» (2)
wolf cub, wood. HNucnennposka

ckaskn: «The three
little kittens» (1)
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13 [t], A tiger, a Enuncteennoe | Pacckasbl: Hrpsr:
[o:], tiger cub, a - «My little dog | «What is
[z], 1iqn, MHOX€ECTBEHHO | wWolfh (2) | missing?» (2)
[i:], alion cub, a € 4HCII0 Cxasku: «Three | Mrpsr:
[A]. monkey, a Dog-dogs. ... bears» (2). a | «Jockaxu
baby monkey, hole. cioBeukoy (5 6)
a donkey, CuHTAJIKH:
a baby donkey, a «One, one, one, little
III zebra. dog runy» (3)
1 4 [p], A parrot, an 3HaKOMCTBO ¢ |[CUMTAJIKH: Urpsor:
[k], [&], [elephant, a koucrpykuueit: |[«One, two a horsel«A chick and a fox»
[ai], [r]. |kangaroo, a lama.. shoe» (4) (4)
snail, a IocioBHIbI: «O’KUBILIHE
crocodile, a «Don’t count your kaprunkm» (1)
cage. chickens before [MucuenupoBka
they are hatching» |cka3skm  «Three
bears» (2)
1 5 [e], a giraffe, a 3nakomctBO ¢ ([loroBopku: Urpbr1:
[g], [£], |baby giraffe, a koHcTpykier  |{To run like a hare; |[«What is missing?
[d3]. sparrow, a : To swim like a fish; |y 2)
nightingale, a To sing, to To sing like a «A chick and a fox»
1V nest. run nightingale; To (4) Cunranku:
(HeorpeereH fel.l acat on hO‘F «Eany — meany»
Hast hopma bricks; To fell like (1)
rnarona) a fish out of the N—
water. IbI:
«A cat in gloves
catching no mice»
3aragka fish (2)
1 6 [h], /An antelope, a 3nakomcTBO ¢ |[ToroBopkm: Urpsi:
[pl, squirrel, a KOHCTpyKIel |As sly as a fox; «OxuBIIME
[g], [au], |hippo, a baby : As clumsy as an kapTuHKNY (1)
[d3]. hippo, a fish; As...as; elephant; As «JloCKaKH
a hedgehog. IApTUKIIH: a, an, quict as a mouse; cioBeuko» (5 B)
the ﬁsnk.)rave asa CuMTaIKH:
As s,trong asa horse.«one’ two a horse
shoe» (4)
NHCcueHnpoBKa

ckaskn «Menaseab
U MBIIIbY (3)

Jlexabpb

Tema: Cuér B npenenax 10 (mpsaMoit, 00paTHBIN, KOJIUYECTBEHHBIN )

Heaeas

Ne
3aHATHA

¢oneTuka

JIEKCHKa

rpaMMaTHKAa

ayaIupoBaHue

HUIPbI, CTHXH,
pudmMoBKH
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1 7 [w], Count, 3nakomctBo c¢| Count, please. Cruxu:
[aj, one, KOHCTpykiuei:| How many toys? | «One, two, three»
(0], two, It is number| IMocnoBULBI: 2)
[ai]. three, one. «Two heads are Hrpsr:
[w], four, better then one». | «What number is
| [aj, five. 5-1 missing? » (1)
[e1, ITay3a:
[ai]. «One, two, three»
2)
«On the tiptoes»
@)
1 8 [t], Six; 3uakomctBo ¢ | What do you MMay3a:
[pl, seven; koHcTpyKumeit:| like? «On the tiptoes»
[v], eight. Be attentive. (D)
[2]. Nine; I like to Show me please, |Urpsr:
[t], ten; zero. (sleep; swim;  |number 4. |«What number is
[z], [ou]. wake up; clap, |Cruxm: missing? » (1)
[3]. run, jump, fly; |«The end» (1) Cruxu:
stand up; sit «One, two, three»
down; hands up 2)
Cruxu:
«One, one, onex (5)
HocaoBuubi: «Two
heads are better then
oney.
Hrpsr:
«Write the number»
(€))
19 [6], 0-10 10-0; I can to (sleep; |Plus; minus Ctuxmu:
[p], [i:]. |number swim; wake That’s all right. «One, two» (6)
[6], up; (?lap, run, «One, two» (4)
II [ai], fly; jump, . Hrpsr:
[d3]. stand up; sit «What number is
down; hands up i o
missing?» )]
«Find the same
number» (2)
20 [p], One plus two is How much is one |CTuxu:
[k], [O], three. plus two? «Potatoes» (7)
[0]. How old are you? «Countingy (3)
[h], [ am five. «The end» (1)
[u:]. Hrpsi: «County
“)

«Find the same
number» (2) «Write
the number» (3)

Lexabpp

Tewma: Let. ®opma. Bennunna
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Hegeassy Ne  |donernka JeKCHKa rpaMMaTHKa ayMpoBaHue HIPbI, CTUXH,
3aHATHHA pudMoBKH
2 1 [r], Colour, 3nakomctBO ¢ | What colour is it? | CTuxm:
[w], red, KOHCTPYKUHMCH: Ctuxm: «Yuurh | «YUUTh LIBETA 5
[ju:], blue, It is red. LBETA S CTaja» craia» €))
el green, What colour | (1) (pparmenT)
[é?], yellow. is it? ((bparMeHT) «Brown» (9)
[p], E lack, IHoroBopku: «Orange» (10
111 [r], rown, As green as grass | 30-B)
[d3], 3;2{156’ «As black as «Mope u conHe»
[u]. pink. ’ coal». (7
«Red» (12 a,0,B)
«Bluey (13)
«Green» (11 a,0,B)
Hrpsbr:
«Colour game» (1)
IMay3bI:
«Coloursy (1)
IHoroBopku:
«As green as
grass»
2 2 [t], White, [TonsTHE O Ctuxmu: Cruxu:
[g], golden, pudme. «I see green. | «The seasons» (3)
(o], silver, see yellow» (2) | «Purple» (8 a,6)
[ei]. purple, [oroBopku: IMocaoBuubl:
Grey. «As white as «Two heads are
SNOWY. «AS better than oney.
white as sheet». | Arpmbr:
«Haiiau pupmy»
@)
IHorosopku:
«As black as coal».
[d], Dark, Please look at the | CTuxu:
(11, light, picture. «I see green. |
[b], Bright. see yellow» (2)
[A]. IMorosopku:
«As white as
snow». «As
white as sheet».
2 3 [k], Circle, Cruxu:
[r], Round, «l see green. I see
[ql. A square, Square. yellow» 2)
[ua]. A triangle, Hrpsbr:
IV [t], Triangular. «What is...?» (3)
[r],
(el
[w].
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2 4 (11, Long, 3HaKOMCTBO c Cruxu: Cruxu:
[t], Short, KOHCTpYKIUEH:| «A family» (4) «Butterfly» (5)
[g], Big, Itisabigred | «Twinkle» (6) Hrpsr:
[o:]. Small, circle. «Count» (4) (u3
[h], Little. TEMBI CYET)
[, L(.)W’ «What is missing? »
[, High. (2) (13 TemBbI
[oul. JKHUBOTHBIE)
IMay3bI:
«Coloursy» (1)
«A ball» (2)
3aranku:
«Pink» (1)
SHuBapp
Tema: @pykThl. OBOLIH
HepesIs1 Ne ¢oneruka JIEeKCUKA TPaMMAaTHKAa ayAupoBaHue MIPBI, CTUXH,
3aHATHA pupMoOBKH
2 5 [£], [2:], | Fruit; an My garden; Hrpsbr:
[pl, apple; an a flower; a «Yes, No» (3)
orange; bush; Cruxu:
[ei]. an apricot; a atree; a «O» (3)
pine-apple. bird.
2 6 (11, A lemon; 3nakomctBo ¢ | Ilay3a: Hrpser:
I [Al, apear; a KOHCTpyKLHUen: | «One apple» «Yes, No» (3)
[pl, plum; a Have you a | (1) «What is missing? »
[ea] [t]. peach. pear? IocjoBHIIbI: (2) (13 TemBI
Yes, [ have. «An apple a day | sxuBoTHBIC) CTHXH:
No, Thaven’t. | keeps the doctor | «Ax (2)
away».
27 [r], A banana; a | 3nakomctBo c | Ilay3a: Hrpser:
[w], cherry; a | xoHcTpykumer: | «One apple» «What is missing?»
[g], melon; a | Give me, | (1) (2) (u3 TembI
II [t/]. water-melon; please a red | Let’splaya JKUBOTHBIE)
Grapes. apple. game. MocaoBuubI:
«An apple a day
keeps the doctor
away».
28 [r], A strawberry 3uakomctBO ¢ | CTxm: «Bo | Urpsri:
[s], a raspberry;| konctpykimeii: | caxy g B | «Yes, No» (3)
[z], a blackberry. I like a... He | oropome» (4) | «Shop» (1)
[k]. likes a.... She | (wacTs 1) ITay3a:
likes a.... 1 «One apple» (1)
like to eat
fruits.

14



29 [=:1, A turnip; a 3nakoMctBo ¢ | IloroBopku: Hrpsri:
(t], tomato; a KOHCTpyKuueit: | «Ascoolasa | «Yes, No» (3)
k], cucumber. You like a... cucumber». Cruxu: «Bo caty
[ju:]. We like a... i B oropoze» (4)
II (a.1)
I 30 [p], A potato; They likea ... | 3aragka: Hrpsr:
[£], a carrot; Do you want Carrot (1), «What is missing? »
[r], []. | @ radish; anappleora | pea (2). (2) (13 TembI
a pea. banana? I JKHBOTHBIE),
want  an «Shop» (1)
apple. IMoroBopku:
«As cool as a
cucumbery.
3 1 [aj, A beet; a What do you Cruxu: «Bo Hrpnbr:
[r], garlic; like more an caJy i1 B «Yes, No» (3)
[A], A spring onion. | apple or a oropoze» (4) «Shop» (1)
[i:] [t]. banana? (4acts 2) Cruxu:
IV I'like more a «One potato» (1)
banana «B oropoze» (5) -
HWHCIICHUPOBKA
CTHXOTBOPCHUS
3 2 Hrpsr:
Pa3zBieuenne: «Bo caxy i B oroponae» «What is missing?»
2) (n3 TEMBI
KUBOTHbIE) CTHXM:
«Bo camy mm B
HNucuennpoBka ckasku «Turnip» (1) oropone» (4) (4.1,2)
MDeppans
Tema: Hpoayxrsr Marazug
HeaeJast Ne q)OHeTHKa JEKCUKa rpaMmaTuka ayupoBaHue UI'Ppbl, CTUXH,
3aHATHSA pudpmMoBKHU
3 3 [, A shop; 3HAKOMCTBO C Please be quiet. | CTuxu:
[A], come in; KOHCTPYKITHEH: «Pease porridge hot»
[e], a seller; To buy; to sell. ()
I [e9]. a buyer. CuuTanku:
«1-2-3» (1)
3 4 [r], A bread, 3nakomctBo ¢ | Where do they Cuuraiaku:
[p], aroll; a koHcTpyKie: | sell bread? «1-2-3» (1)
[e], pie. This shop sells Hrphbr:
[ai]. bread. «YynecHblit
merrogex» (1)
3 5 [w], Sweets; 3nakomctBo ¢ | Let’s cook a Cruxu:
[, biscuits; KoHCTpyKimeit: | sandwich. «Ham ractponom»
[t], sugar; We have tea in | Let’s take a (1) (aacTn)
II [s]. tea. th@ morning. Eret?d- Caslice of Wrpst:
Itis tasty. c S CULasICe Ol Shopy (1) (13 Temsr
It is not tasty. bread. oBowIN)
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3 6 [h], Butter; 3HaKOMCTBO C We put this slice | Urpsi:
[z], honey; koncrpykuueii: | of bread on this | «What is missing? »
[al, Jam; Do you like tea? | Yellow (2) (u3 Tembl
[3], cheese. plate. Let’s take | xupoTHbIC)
[tf]. a butter. Let’s
cut a slice of
butter. We put
this slice of
butter on this
slice of bread.
37 [t], Sausage 3HAKOMCTBO C Freshwater fish; | Ctuxm:
11, meat; a KoHCTpyKumeit: | sea fish. «Kucka» (3)
[0:], fish; To fish. Hrpbr:
[s]. Salt. (HeompenenenHast «What is missing? »
III ¢opma rarosos) (2) (u3 TeMBI
JKUBOTHBIC)
38 L1, Milk; 3HAaKOMCTBO C Let’s take a Cruxn: «Ham
[u:], juice; koucTpykumei: | cheese. Let’s cut | racrporom»
[k], coffee. Orange juice; a slice of (1) Mrper:
[£]. tomato juice... cheesg We «Cobepy KOP3MHKY»
put this slice 3)
of cheese on
this slice of
bread too.
39 [t], Orange (tomato, That’s all! We | Urpsi:
[A], carrot, banana, have a «HynecHbIi
[£], cherry....) juice. sandwich. Do | yemouex» (1)
IV [o:], you want to eat CTuxm:
(1, this «Harm ractpoHOM»
(. §andw1ch? Take (1)
it.
«Food» (4)

40

Pa3Biedenue B (popMe UIPbI: «YMHUKH U YMHHIBD (2)

Mapt

Tewma: Ilocyna. [IpunararenbHbIE

Heaeast

Ne
3aHATHS

¢oneruka

Jlekcuka

rpamMmaTuka

ayMpoBaHue

UTPBbI, CTUXH,
pupMoOBKH
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41 [], A plate, a Let’s have tea. | - What kind of | Cruxu:
k], fork, a Lays the cloth | room is this? «Tea time» (4)
[u:], spoon,  a for tea. - Itis akitchen. | «Vpok Ha KyxHe»
[ai]. knife. A — What can you | (1)
[al, cup, a see in the Tlnanorn:
I [f], coffee-pot, kitchen? - What kind of
[p], a tea-pot, - I can see room is this? - It
[t]. a kettle, a many things. is a kitchen. —
giass, I'{eIF? nlze What can you see in
P gr:ez . the  kitchen?
-What is there | - can see many
cups. Put them on the table? things.
please on the .
table. - There isa cup | Hrper:
Thank you! and saucer, a | «Charly» (4)
You helped plate, a tea-pot, | «Hakpsizaem
me! a spoon, a fork | cromy, (5)
and a knife on
the table.
42 [aj, A thermos jug, Open the Cruxnu:
[d3], a pan, cupboard! «Bobby’s song »
[2], a frying Look at these 3)
[n]. pan. I eat nice cups and | JInasoru:
with a fork. saucers! -What is there on
I eat from 2 the table? -
plat.e i There is a cup and
I drink from a
saucer, a plate, a tea-
cup. pot, a spoon, a fork
and a knife on
Pa3Biiedenue «B roctsix y KykJisl JJaucy the table.
Hrpsr:
«B rocTsx y KyKibl
Qe (1)
4 3 [g], Big, 3HaKOMCTBO C Let’s cook | CTuxmu:
[o:], small, MOHSTHEM pancakes. «Contrary
[i:], clean, AHTOHMMEI Let’s take a pan | adjectives» (2)
[ea]. dirty. and put it here. | (vactp)
[d], Old, Let’s take eggs, | «Cock is happy»
II [ju:], new, milk, flour, salt (6)
[h], happy, and’ sugar. Hrpor:
[ee]- sad. Let's o «Tenedpon» (1) (u3
everything
together. Let’s | TEMP! MPUBETCTBHUE)
start baking | «Ckaxu Ha060poT»
pancakes.
Mom  cooks
food.

Mom cooks a
soup.
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Mom sets the
table.
Mom washes the
dishes.
4 4 (O], [O], |[Thick, thin, I help my C"ljl/le./I: «Contrary
1 1. long, short. mother wash |adjectivesy (2) «l
[e], Good, bad, the dishes. have a pig» (5)
[d], poor, rich. [ help my mom gy
[ua], [tf]. [Let’s wash ;{Oe(il;‘me set the «All around the
dishes together table. Favorite butter-cup» (3)
It ta.ke acup. hard — soft — CunTajoukKa
This cup is dirty. liquid hot — «Five o’clock» (1)
You drank a warm — cold  [«Moem mocyy» (6)
milk from this tasty
cup. I wash it. sweet — bitter
INow it is clean. —— salty dirty-
And we see — clean
this cup is blue.
I take a dish...
'What did I take
now? What is it?
Right! It is a
knife. T will
wash a knife. |
wash this knife.
INow the knife is
clean.
Mapt Tewma: Teno yenoBeka.
Pexum nHs.
Henens Ne ®oHeTHKA Jlexcuka rpaMMaTHKa ayiupoBaHue UTPBbI, CTUXH,
3aHATHSA pudpmMoBKHU
4 5 [ei], A face, I am tall. My | Cruxu:
[ai], a head, an hair is fairand | «B Baunoi» (5)
[ia], eye, anose, long. My eyes «My face» (4)
(h]. Znn:i(’ a halk are blue. «Hactu Tenay (2)
| | o)
a lip,
(3], ¢ ITay3bI:
(] ooth, a «Too  earl
teeth, a y
cheek, for mother»
a throat. (1). Urpsr:
«Make up Face» (1)
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4 6 [ea], A belly, 3naxomctBO ¢ | I get up Cruxu:
[ai], my friend. I koHcTpyKipeit:Auickly. «Yacru Tenay (2)
[2], am tall. My My hair is fair | L Wash my (4acTh)
[u:]. hair is fairand | and long. My e «Cxombko 1et?» (6)
Hl]]’ long. My eyes | eyes are blue. May3br:
1 are blue. An «Too early
Lo, am, 4 for mother»
[A]. hand, a finger, (1). Hrper:
a heart, a toe, «Make up Face» (1)
t1p toe.
47 [u:], A foot, 3HaKOMCTBO c I do'my Cruxu:
(1], a leg, KOHCTPYKIHEN:MOrning «Harmua 6onsaunay (1)
[2], a knee. I get up exercises. «All about me» (3)
[f]. I get up quickly. Idress. Ihave May3bi:
[0] quickly. I wash my face.| my «Too early for
| \Y% [ks’] I wash my Ido.. . breakfast. I | o (1). «Up
1 face. I have... go to the and down » (2)
[&], [ do my kindergarten.
[k]. morning I came back
exercises. | home.
dress. I have my
I have my dinner. I play
breakfast. 1 with my toys.
go to the I watch the TV.
kindergarten.
48 [€], I came back 3nakomctBo ¢| I have my Paccka3bl:
[b], home. KOHCTPYKLIMEH: SUPpEr. «Pete’s day» (1)
(0], I have my [ came back I take off my Mays3br:
[W]. dipner. Iplay | home. clothes. «Up and down » (2)
[A], with my toys. T take off... I go to bed.
[pl, I watch the
[ei], TV.
[6]. [ have my
supper. [ take
off my clothes.
I go to bed.

IV. Mertoauueckoe odecnedyeHune A0MOJTHUTEIbLHOM 001Iepa3BUBaIOLICH

Cruxu:

1. «Good morningy

NPOrpaMMslI

Tema: IlpuBercTBHEe. 3HAKOMCTBO.

Good morning, good morning,

Good morning to you! Good

morning, good morning, [ am

glad to see you!
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2. «Good night»
Good night, father.

Good night, mother.
Kiss your little son!
Good night, sister.
Good night, brother.
Good night, everyone!

3. «Hi, how are you? » - Hi, how are
you?

- Hi, how are you?

- I am fine, thank you. And you?

- Tam fine too!

4. «Good-bye»
Good-bye, my dear And

please — no tears!

5. «See you later» See you later.
See you soon. In

the morning

And at noon.

6. «Good night»
Good night

Sleep tight
Wake up bright In
the morning light.

7. «Good morningy Kui-Obu1 HA
CBETE MAJICHBLKUU CJIOHHK.

OH no ytpam rosopui BceM: «Good morningy.
ConHeuHbll 3aYUK CMESIICS B OTBET:

«Jloopoe ytpo! Ilpuset!»

8. «Good evening»

[II€n aHrIIMYaHUH MHE Ha BCTpeEdy,

W Bapyr 4 cabiry: «J1oOpsiii Beuep!»
«Good eveningy, - st emy otBetun, U
Beyep CTall, Kak yTpo, CBETeI.

9. «All right. Good night » Ecniu
crpocst: «Kak nema? » S
ckaxy: «All right!» Kykna cnatsb
MOSI JIeTJIa.

Eit menny: «Good nighty.
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ITo HOYaM CBEPYOK CTPEKOUET:
«BceM — good night- criokoiiHo# HOUH.

10. «Good-bye»
C BeTku Oepé3bl Mmociae i TucTouek Berep-Opoasra,

MIOCTOM, HE CphIBai!
3TO HAM OCEHb MaIlIeT IJIATOYKOM,
Xouer ckazarb: «Jlo cBuganbsa — good-bye!»

11. «What is your name? »

What is your name? What is your name?
Now tell me please, what is your name? My
name is Alice, my name is Alice,

My name is Alice, remember my name.

12. «Good morning»

Good morning, good morning,
Good morning to you! Good
morning, good morning, [ am
glad to see you! Good
evening, good evening, Good
evening to you! Good
evening, good evening, [ am
glad to see you!

IMay3br1:

1. «Hands up»

Hands up, hands down,
Hands on hips, sit down.
Hands up, to the sides, Bend
left, bend right.

One, two, three, hop.

One, two, three, stop!

Stand still.

2. «Sleep»
Sleep, sleep, baby, sleep.

Sleep, sleep and do not peep.
Close your eyes and do not peep.

Hrpsr:
1. «Telephone»
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Jletu cagsaTcs B JIMHUIO ONM3KO APYT K ApyTy. Boasmuii Ha3piBaeT c10Bo wiK (pa3y Ha aHTIMICKOM
S3BIKE TIEPBOMY peOEHKY Ha ymIKo. 3ateM oH nepefact ciaeayromemy. M tak o nemouke. [Toka He
NOUIET o nocnenHero. OH U Ha3bIBAET CJIOBO.

2. «Yes, no»

Jletu cupsT Ha CTYJIbUMKAX WM CTOAT B IMHUIO. [lenaror BeI3bIBaeT oHOro pedénka. OH CTaHOBUTCS
cnuHOM K aetsM. OauH U3 nereit roBoput: «My name is...» PeOEHOK, CTOSIINI CIMHOW JOJKEH
3aKOHYHUT (ppa3y, Ha3BaB uMs. Eciu oTBeT npaBHIIbHBIN, TO BCE 1€TH roBOPAT: «Yes». Eciin He BepHO
- «No».

3. «Bear dear»

Bri6upator mensens. On roBoput: «I am a beary, 3aTem caguTcs Ha Ty U 3acbinaeT. OcTanbHbIe
JeTH UAYT K MeaBeato co cinoBamu: «Bear dear, come here». [ToBTopsitor 3t1 ciioBa 3 pasa. [locie
4Yero MeJBe/Ib J0roHseT aereil. JleTu OeryT Kk CBOUM CTYJIbUMKAM U MPSYYTCs B IOMHUK CO CJIOBAMU:
«It’s my house». Pe6EHOK, KOTOpOTO MoiimMany, CTAaHOBUTCSI ME/IBEIEM.

BapuaHTBI TBOpYECKHX 3a1aHUIM:

1. ersim npenmiararoTcst 4 KapTUHKH, HA KOTOPBIX H300paKEeHBI JIEHCTBUS, COOBITHS, OTPAXKAIOIINE
YTpO, ACHB, Beuep, HOUb. KapTHHKM HEOOXOIMMO PUKIICUTD B «IIPABHILHOMY MOPSAKE U
Ha3BaThb.

2. Kaxnpiii peOEHOK noyyaeT 1 KapTUHKY ¢ U300pakKeHUEM BPEMEHM JTHS U Pa3IUYHBIMU
HeﬁCTBHHMH. Pe6énox COCANHACT CTPCIKAMH TOJIBKO TC HeﬁCTBHH, KOTOPBIC TOAXOOAT K
AaHHOMY BPCMCHH JIHS U HA3BIBACT HX.

3. Jletsim mpejyiaraeTcsi HAQpuCOBaTh BpeMsl AHS U pacckasath 0 HEM. 4. JlaéTcs kapTUHKa,
KOTOPYIO HEOOXOJIMMO 3allITPUXOBATh U HA3BaTh.

Tema: Mos ceMbs.

Cruxu:

1. «A family»

Father Duck goes for a swim,

And Mother Duck comes out with him.
And behind them, clean and trim,

Seven little ducklings swim,

Seven little yellow balls,

«Quack, quack, quack», the mother calls.
What a pretty sight they make, Swimming
on the sunny lake!

2. «My mothery
I love my mother. She’s
kind and she’s gay. She
reads me the book And
helps me to play.

3. «Father, mother, sister, brother» S
manui: paouiach Basa.

22



- Kt0 paz6un? — cnpocun moii father.

- Oro 6a0ymkrHa Baza..., - [Ipocne3nnack
Most mother Tyt 3a MeHs BcTynuiach
sister:

OckoJiku OH yOpalt BCe YUCTO.
ITorom ckazana: «Father, mother,
[amuTe He Oynet O6ombie brothery.

4. «Family»
ThI HE JIECHUCH, a TIOBTOPU

Cembs nnave — family.

Father, mother, sister, brother
Uncle, aunt, daughter, son, -

Bcro cembio s nepeuncnui, Bcero

s family Ha3Bau

Ona MeuTaeT ObITh apTHCTKON. Mos
cecTpéHKa, Mos sister.

Moii Gpat pa3oui ceroaHs Basy.
Moti 6pat — mainbI, Moit Opatuk — brother.
Hans Cxkpyx moexan B 6ask. [saro
Ha3bIBalo — uncle.

TEérs, a Teneps TBOM (aHT.

Térs mo-anrnuiicku — aunt.

Jlouky Kak Bbl Ha30BETE?

Jlouka no-anrimiicku — daughter.
Moii cbiHOK ucrioptuia kpaH. ChIH,
CBIHMIILIKA, 3HAYUT — SON.

5. «The turnip» (cka3ka)
Characters: The Turnip, Grandmother, the Dog, Grandfather, the Cat, Granddaughter, the
Mouse.

(Grandmother sees a big turnip.)

Grandfather: Oh, what a big turnip we have in our kitchen-garden. I want to pull it out. (Pulls the
turnip). One, two, three! It’s too big for me. Granny, come here! Help me, please!

Grandmother: All right, Grandfather. ’'m coming.

Grandfather and Grandmother (pulling together): One, two, three!.. One, two, three! (No result).
Oh, it’s too big for us!

Grandmother: Granddaughter, Granddaughter, help us, please!

Granddaughter: All right, Granny. I’'m coming.

Grandfather, Grandmother and Granddaughter (pulling together): One, two, three!.. One, two,
three!.. One, two, three! (No result). Oh, it’s too big for us!

Granddaughter: Dog, Dog, help us, please!

The Dog: All right, Granddaughter. I’'m coming.

Grandfather, Grandmother, Granddaughter and the Dog (pulling together): One, two, three!..
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One, two, three!.. One, two, three! (No result). Oh, it’s too big for us!
The Dog: Cat, Cat, help us, please!
The Cat: All right, Dog. I’'m coming.

Grandfather, Grandmother, Granddaughter, the Dog and the Cat (pulling together): One, two,

three!.. One, two, three!.. One, two, three! (No result). Oh, it’s too big for us!

The Cat: Mouse, Mouse, come here! Help us, please!

The Mouse: All right, cat. ’'m coming.

Grandfather, Grandmother, Granddaughter, the Dog, the Cat and the Mouse (pulling
together): One, two, three!.. One, two, three!.. One, two, three! (Fall down.)

The Turnip (standing up): Here I am!

All (together): Oh! What a big turnip we have!

Hecun:

1. «Brother James»

Are you sleeping, are you sleeping,
Brother James, Brother James? Morning

bells are ringing,
Morning bells are ringing:
Ding, ding, dong!
Ding, ding, dong!

2. «My dear mummy»

My dear, dear Mummy,
Let me kiss your face,
I want you to be happy
Today and always! Be

happy, be happy,
Today and always! Be

happy, be happy,
Today and always!

3. «Mummy, Daddy»
Mummy, Daddy,
Doggy, Cat. We

live together In

the flat.

Ilay3bi:

1. «Open, shuty
Open, shut them.
Give a little clap.
Open, shut them.
Lay them in your lap.

2. «Step-step»
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Step-step, clap-clap,
Step-step, clap-clap,

Nod your head and

Turn around,

And then you clap, clap, clap.
Bend-bend, clap-clap,
Bend-bend, clap-clap,

Nod your head and

Turn around,

And then you clap, clap, clap.
Hands up, clap-clap,

Hands up, clap-clap,

Nod your head and

Turn around,

And then you clap, clap, clap. Hands
out, clap-clap,

Hands out, clap-clap,

Nod your head and

Turn around,

And then you clap, clap, clap.

HUrpbr:

1. «Pleasey

[lemaror mpoCUT BBIOIHUTE Ppsif NeiicTBUiA. Ecim mpu 3TOM OH roBOpHT: «please» - netu
BBITIONHSIOT IPOCKOY. Ecnu «BoMIIeOHOT0» ClIOBa HE HA3bIBAET, TO MPOChOA HE BBHIMOIHAETCS.
Jlexcuka: stand up, sit down, sleep, wake up, clap, hands up, hands down, run, jump, swim, fly.

BapuaHTBI TBOpYECKHX 3aAHUM:

1. HapucoBatb CBOIO CEMBIO U Ha3BaTh BCEX €€ YJICHOB.

2. PasykpacuTh (3alITPUXOBATh) KAPTUHKY U OIUCATH €€.

3. HakneuTs KapTUHKH C U300paKeHUEM JIOJEH, OMKMCATh CEMBIO.

Tema: ’)KuBoTHBIE (IMKHE, JOMALIIHUE)

Cruxu:

1. «Hickory, dickory, dock» Hickory,
dickory, dock!

The mouse ran up the clock,

The clock struck one,

The mouse ran down, Hickory,
dickory, dock!

Paccka3bl:
1. «A cat wants to have a friendy»
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A cat wants to have a friend. It looks at everyone who passes by. Everyone who passes by asks,
«Little cat! Little cat! What do you want? » And the little cat says, «I want to have a friend. »
A dog passes by and says, «Do you want me? »
«Sing me a song, » says the cat.
«Bow, wow, wow, » says the dog.
«I don’t like your song, » says the cat. «I don’t want to be your friend. »
A hen passes by and says, « Little cat! Little cat! Do you want me? »
«Sing me a song, » says the cat.
«Cluck, cluck, » says the hen.
«I don’t like your song, » says the cat. «I don’t want to be your friend. »
Then a mouse passes by and says, « Little cat! Little cat! Do you want me? »
«Sing me a song, » says the cat.
«”Ziu, ziu, » says the mouse.
«Oh! I like your song, » says the cat. «Let us be friends. »
What a funny little mouse! It wants to play with the cat!

2. «My little dog wolf»

I have a little dog. His name is Wolf. He is a good dog. He lives in a little house. This little house is
a dog-house. It is a small nice house. The dog-house is green,; it is in the yard.

One day Wolf says, «I want to run, I want to play». And he runs out of his house. He runs in the
street and meets two little kittens.

«Bow, wow», he says. The little kittens run from him. Wolf runs after them.

«Bow, wow», he says. «This is good. I am big, the little kittens are afraid of me, they run from mey.
Wolf is happy; he runs and runs. He meets five little chicks.

«Bow, wow», he says. The little chicks run from him. Wolf runs after them.

«Bow, wow», he says happily. «This is good. I am big; the little chicks run from me».

And Wolf runs and runs. He meets Mother Hen.

«Bow, wow», he says. But Mother Hen does not rut from him. She runs after him. «Bow, wow», says
Wolf. «This is not good. I am not very big. Mother Hen does not run from me. She is not afraid of
me».

And Wolf does not want to run anymore; he does not want to play, too. He only wants to come back
home to his dog-house. There he lives in his green dog-house. There he is happy again. What does
the dog like to do? The dog likes to bark.

3. «Pussy and the red ball»

The basket stands on the table. A ball is on the basket. It is a big red ball. Pussy, our kitten, sees the
ball.

It says, «Mew, mew, I see a big red ball. I want to play with the ball. I can jump, I can run. I can get
this ball».

Pussy jumps up and up. It wants to get the ball, but cannot catch it. It tries and tries but cannot get
the ball. It touches the basket. The basket falls down. The ball falls down. Pussy falls down, too.
«Mew, mew, » says Pussy. «I cannot run, I cannot jump. I cannot get the ball. Help me! Help me,
please!»

Mother and Nick come into the room. They see Pussy on the floor. It is very angry. Nick takes the
ball and gives it to Pussy. Pussy begins to play with the big red ball. Now it runs and jumps after the
ball. It is very happy again.
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Cka3ku:
1. «The three little kittensy
Characters: Mother Cat, 1* kitten, 2" kitten, 3" kitten.

Scene
Children: Three little kittens
Lost their mittens,
And they began to cry. 1%
kitten: Oh, Mother dear!
2" Kitten: We very much fear

3rd Kitten (crying): That we have lost our mittens!

Mother Cat: Lost your mittens,
Y ou naughty kittens!
Then you will have no pie.
(The kittens go away.)
Children: The three little kittens
Found their mittens,
And they began to cry.
(The kittens run in.)
Three little Kkittens: (together) Oh,
Mother dear!

18t Kitten: (showing the mittens): See
here,
2" Kitten: (showing the mittens): See
here,
3rd Kitten: (showing the mittens):
See, we have found our mittens!
Mother Cat: Oh, you’re good kittens!
Put on your mittens,
And you will have some pie.
(Gives them pies.)
But I smell a rat close by.

Good-bye!
All (fogether): We smell a rat close by.
Good-bye! (The Cat and Kittens leave the stage.)

2. «Three bears»
Characters: Father Bear, Mother Bear, Baby Bear, A little Girl
Scene 1
(Three Bears are sitting at the table, drinking milk.) Mother
Bear:  Take your cup, Father!
Father Bear: Thank you, dear!
Mother Bear:  Take your little cup, Baby Bear!
Baby Bear: Thank you, Mummy dear...Mother, it is too hot! Father
Bear: Then let us go for a walk.
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(The three Bears go out of the room.)
Scene 2
(A little Girl comes in and looks round.)
Little Girl: Whose room can it be? (Looking at the table.) I am hungry. (Sit down at the table
and tastes the milk.) Oh, this milk is too hot for me!.. This milk is too cold for me!.. This milk is just
right for me.

(The noise of the three Bears steps is heard. The Little Girl hides in the little bed.)

Scene 3
(The three Bears enter the room and take their places at the table.) Father
Bear: My cup is not full!

Mother Bear: My cup is not full either!

Baby Bear: And my cup is empty. (They look round.) Oh, and who is this?
A little girl!

Father Bear: Let us catch her up!

Mother Bear: Let us eat her up!

Baby Bear: Yes, yes, let us eat her up!

Little Girl: No, you won’t. (Runs away.)

(The Bears try to catch her, but stumble and fall down.)

Mother Bear (shaking herself): It is your fault, Father! You fell and I fell, too!
Baby Bear: And I fell because you fell!
All together (shaking their heads): And the Little Girl has run away. Oh! Oh! Oh!

3. «MeaBeb ¥ MbIIIIb)

A Bear cnan. Bapyr no ero teny npo6exaina a Mouse . The Bear cxatuin the Mouse u coOupascs
yXKe ee cbhecThb, kak the Mouse nponumiana: "Excuse me, Bear! I am a Mouse. [ am little (S
MasieHbKas) 1 6e300uHas. Please, let me go (IToxxanyiicta, ormyctu mens). I can help you (S mory
noMoub TeOe) B TpyAHbI yac". The Bear pacxoxorancs: "I am a Bear. I am big (S 60ab1m0if). You
are a Mouse and you are little. Kaxk a little Mouse okxaxer nmomouis a big Bear? You can 't help me
(Te1 He Mmoxkents MHe moMoub)!" The Bear HemHOT0 Mogymait, mouecas CBOOOAHOM J1anoi 3aThIIIOK
u ckazan:"All right. Mouse, go! (Xopomo. Mprus!)"- u oriryctun the Mouse. OHa nuckHyna:
Thank you! Good - bye !”- u ucuesna.

Uepes HexoTopoe Bpemsi the Bear nomasncst B OXOTHHYBH CETU U, CKOJIBKO HU OWJICS, HE MOT
BhINyTaThes. Ha ero peB npubexana the Mouse u ckazana:"l must help you (5 nomxHa momous
Te0e)",- U Ieperphi3ia BEPEBKHU.

"Thank you! — mo6naronapun ee the Bear. - Teneps s nonsu1, uto gaxe, a little Mouse Moxer
OKa3aTh OOJIBITYI0 TOMOIIIE".

The Bear and the Mouse noapyXuiucs.

Hrpsr:

1. «OuBIIHE KapTUHKHN»

Pe6énok BrIOMpaeT, keM xo4eT ObITh U Ha3biBaeT: «I am a fox. I am sly». 3aTem Bce 3BepHu BBIXOAAT
Ha nporyiky. Koraa neparor ropoput: «Go home», Bce BO3BpalaloTcs U MPEBPAIAIOTCs B AETEH:
«I am a boy. I am a girl».

2. «What is missing? »
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Jletn paccMaTpUBAIOT UTPYIIKH, HA3bIBAIOT UX. 3aTEM MEAAror npocur: «Sleepy. JleTu 3akpeIBarOT
IJ1a3a, B 3TO BpEeMs Meaaror NpsveT OJHY WMIPYIIKY, 3areM mnpousHocut: «Wake up. What is
missing?»

3. «A cat and a mouse»

JleTn BBIOMpAIOT KOTA M MBIIIEH, mpousHocAT: «I am a cat. | am a mouse». Ha oty pa3nosxeHbl
00py4H- TOMHKHU. MBIIIKH BBIXOJST TYJIATh, OETaloT, cKadyT. Kak TOMbKO BEIyIIHiA MPOU3HOCHUT:
«Cat!y», netu cpaszy O6eryT B JOMHKH, NPSIyTCs U npousHocat: «It’s my house!», a KOT nbITaercs ux
MOKWMaTh.

4. «A chick and a fox»

Jletn BBIOHWpAIOT JHCY U MpOoU3HOCAT: «You are a cat. We are chicken». Ha momy pa3znoxeHsl
o0pyun- noMHKHU. LIpITUIsiTa BBIXOAST TyJNATH, KIIOIOT 3€pHBILKH. Kak TOJIbKO BemymIuii
npousHocuT: «Fox!», meTu cpasy OeryT B TOMHUKH, IpAYyTCs U pousHocAT: «It’s my house!», a
JIUCA MBITAeTC UX MOWMATh.

5. «Jlockaxxm cioBeukoy Ilemaror
YUTAEeT CTUXH, AETIM
MpeAJIaraeTcs J0ragaThCs O KOM
peqL 1 HA3BaAThb )KUBOTHOC 110 —

AHTJIMKACKHU.
a) «Domestic animals» [louemy
COCHCOK HET?
Crnonan ux xutprouuii (cat).
O4eHp JIUHHBIN ITOBOJIOK, Y
Moeilt cobaku, dog. Pazbyauts
moboro Mor, Hamr 6y ininbHUK
neryx (cock).
TpynHsIil BaMm 3a1aM BOIIPOC:
Kaxk nazBanu nomans? (horse).
Jlerko 3aroMuHaro:
KopoBa — 3Hauut (cow).
Omna ecTh X04eT Kax i Mur, CriaTh
JOOUT B JIy’Kax 3Ta (pig).
OBeuka 1o JTyx’Ky OexHUT
Ogeuky Ha3bIBaIOT sheep.

0) «Wild animals»

OueHb JTHOOUT MaHKY

Ob6e3bsiHka — monkey.

XHWTPBIN B3I U PBKUM XBOCT. DTO

kt0? JIucuna fox.

Kto maps 3Bepeii? Mbl 3Haem! JleB

— MMO-aHTJIMHCKY - lion.

Mutka KOCcoJIamblil XOOUT eje-eje MuIka,
MEJIBEKOHOK, ITO-aHTIMHCKU bear!
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[Tonocarenbkas maiika

VY Hamero turpénka tiger. Bot

OH CIIpaBa, BOT OH CJIEBa.

[ycTpslii, OBICTPHII 3as11, hare.
Crpemnsiin B Boska: mud u myd! Bonk
no-a"rauiicku wolf.

B nupke on 6ombmroii Tanant, CiaoH
Moryuuii - elephant.

B) He mymty rynste 3a peuky Sheep,
MyTJIUBYIO OBEUKY.

B xopoOke rabbit ymacTblii )xuBeT,

Bce BpeMst MOPKOBKY € KamycToi kyet. Bot
nsarymika — “it is a frog*,

[To noposkKe IphIT a CKOK.

Kypuma wu3BecTHa Bcew,

Ilo-anrnuiicku oHa ... hen.

Ha peke mymut xampii, [iaBaer
TuX0oHbKO fish.

[Touemy cocucok HeT?

Crnonan ux xurprounii cat. Parrot

B KJICTOYKE CHIHT

W Bce Bpems rosopur. I1o

JIEPEBBSIM KTO-TO MPbITAI,
Oxka3zanace 6emnka squirrel.

Y Moux cBepHyIcs HOT, Exuk
MasieHbkHil hedgehog.

S ceronns Ha nupor

[Ipurnacun nsaryuky, frog.

Jlerko 3amoMuHaro:

Koposa — 3HauuT cow.

Ha Bose, BHE KUPITUYHBIX CTEH
Kynaxrtate mobut Hama hen. B
[IUPKE OH OOJIBIIION TaJIaHT,

Cnon Moryunii — elephant.
['uranTa xxupada jgerko y3Has,

Mp1 nno-anrauickn ckaxkeM: «Giraffe»
HauwmnaeT Hamr neHEK

ITerymok ropiacteiii — cock

[To aBOpY XOAMI-yMpHUKAT
Manensknii npmiIéHok — chicken B
Ka)KJI0M CTpaHe OH Ha3BaHbE UMEET:
[To-pyccku — MenBean, mo-aHTIIMIICKH — bear.
Kaxxapiit u3 pedat moimMer:

IITuna — no-anrnuiicku bird.
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Omna ecTh Xo4eT Kaxkapiii Mur, CriaTh
JOOUT B JTy’Kax dTa pig.

I'yceit s 1o cux mop 6010Ck,

['ych mo-aHrmiicku mpocTo goose.

[Tynens, Takca u Oynbaor — HasbiBarorcst

Bce dog.

Pora kpenku, kak MOJIOT,

I'e To1 OBLI, KO3JIEHOK goat?

Y koro OOJIBIIION U PBIKUI XBOCT?
VY BopoBkHu xuTpoii fox.

Kommot ¢pykToBsIii ect n3 6anku Ha
apeHe uupka monkey.

KTo urpaer, yragai?

Kpoxonun nam, crocodile.

U mebeuer, n moet, U

neraet ntuua bird.

— OueHb s KOTOB ITyTraroch,
[Tu-niu-min, 51 MBIIIKa,Mouse. Sparrow
WU BOpOOEH,

B roctu npurnacui apyseii: Ko
CKa)XUTE MHE CUJIbHEH
Manenbkoii ynuTky, snail?
OueHb JIUHHBINA IOBOJIOK Y

Moeii cobaku, dog.

Ha xoro menox 3anas?

B xiieTke neB orpomHbIi, lion.
I'ne yBugers otranaii-ka B
ropojie TUTpeHKa, tiger.

JIrobuT cymku u 6apaHku
Jlo6ponyuHslit ocnuk, donkey.

Cuurankmn:

1. «Eany — meany»

Eany — meany

Miny — mow

Catch the tiger hare

By the toe

If he squealers, let him go
Eany — meany

Miny — mow

2. «Out goes the raty
Out goes the rat
Out goes the cat
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Out goes the lady In
a big blue hat.

3. «One, one, one»
One, one, one:
Little dog run.
Two, two, two:
Cat sees you.
Three, three, three:
Birds in a tree.
Four, four, four:
Rats on the floor

4. «One, two a horse shoe»
One, two

A horse shoe
Three, four
This is a door
Five, six

These are sticks
Seven, eight
This is a skate
Nine, ten This
is a hen.

3araakm:
1. My boss is a man, My

friend is a hen,

My child is a chick.
Who I am? Tell quickly!  (Hen or cock)

2. It has wings,

But it cannot fly.

Without legs

It moves swiftly.

Do you know why? (Because it is a fish)

BapuaHTbI TBOpPYECKHUX 3aJaHMI:

1.
2.
3.

Nk

O6Bectu 1o TpadapeTy AUKUX WIH JOMALTHUX KUBOTHBIX, HA3BATh UX.

3almTpuxoBaTh JKUBOTHOE, ONUCATh €T0, IEHCTBUS, KOTOPHIE OH MOKET COBEPILATH.

Br16path 13 npeioxKeHHbIX KApTUHOK Ha3BaHHYIO M€/1aroroM Mo-aHIIMUCKH U pa3yKpacuTh
ec.

CocTaBUTbh psAJ KAPTUHOK IO MOPSJIKY, KOTOPbII Ha3bIBAET NEAAror Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE.
CoOpatb M03auKy (U3 yacTen).

Jlopucyii KapTHHKY (Ha KapTUHKE HAPUCOBAHA MOJIOBUHA KUBOTHOTO).

3oonapk. M3rotosnenue U3 miacTUINHA.
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8. BrmiximagsiBanue u3 paconu, ropoxa 1o KOHTYypy JIFOOUMOTO JKUBOTHOTO.

9. «Jlabupunty. Kaxkmoe ;KMBOTHOE HUILIET CBOM JOMUK. BbIOpaTh HYKHBIN 1IBET U MTPOBECTH
JIOPOKKY K nomy. HazBaTsb.

10. «Mawma u gerénpiimy». KapTouku ¢ 5KMBOTHBIMU, COSIUHUTD JIMHUSAMHU MaMy | JACTEHBIIICH.

11. JlopucoBatsb (coOpaTh) HUTYPKY )KMUBOTHOTO M3 TEOMETPUIECKUX (POPM.

12. BwiOpaTh AMKWX U IOMAITHUX )KUBOTHBIX. [[0CETNTh MX B pa3HbIC JOMHUKHU.

13. KonnexruHas pabora «PeiOku B akBapuyMme». M3roToBieHne poblOOK U3 IIaCTHIINHA, OyMaru,
oucepa, candeTok, HUTOK, KaMyIIIeK.

Tema: Cuér B npegesiax 10 (mpsimoii, 00paTHbIM, KOJIMYECTBEHHbII).

Cruxu:

1. «The end»

When I was one

I had just began
When I was two

I was nearly new
When I was three

I was hardly me
When I was four

I was not much more
When I was five

[ was just alive

But now I'm six,

I am clever as clever
So I think

I’ll be six now
Forever and ever.

2. «One, two, three»

One, two, three,

The cat is in the cupboard And
she can’t see.

3. «Counting»
One, two, three, four, five,

I caught a have alive. Six,

seven, eight, nine, ten I let

her go again.

4. «One, twoy

One, two, look at my shoe,

Three, four, shut the door,

Five, six, pick up sticks,

Seven, eight, lay them straight, Nine,
ten, a good fat hen.
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5. «One, one, one» (U3 TEMbI
«KuBoTHBIEY)

6. «One, two» One, two,
What must [ do?

Three, four Close

the door.

Five, six,

Look at the chicks.
Seven, eight, Put

the plate. Nine,

ten, By our fat

hen.

7. «Potatoes»

One potato, two potatoes,

Three potatoes, four,

Five potatoes, six potatoes, Seven
potatoes, more. Bed one.

May3wbI:
1. «On the tiptoes»
One, two, three, on the tiptoes

One, two, three, on the tiptoes
One, two, three, turn around
Clap, clap, step aside.

2. «One, two, three»
One, two, three
Who do I see?

I see Masha

One, two, three

W Tak ckoybKO yroaHo, MOACTAaBIIsAs UMEHA JIpY3€i U MoKa3bIBask pyKaMu, Iila3aMu, KOro pedeHoK
BUJIUT.

Hrpsr:

1. « What number is missing?»

Ha crose BBIKITaABIBAIOTCS KAPTOUKH € U paMu. JleTsM mpeyiararoT 3aoMHATE HQPEL. 3aTem
negaror roBoput: «Sleep and don't peep!» B 310 Bpemsi menaror npsiaer ogHy HHQpy, 3aTeM
roBoput: « Wake up! What number is missing? » 2. «Find the same numbery.

Jletsim narot kapTouku ¢ nudpamu (i mudpsl). [legaror nokassiaeT nudpy u npocurt: «Find the
same number. Tell me». 3. «Write the number»

[legaror Ha3pIBaeT UMQPHI, a AETHU MUIIYT UX HA JINCTOYKE WM HA JOCKE. 3aTeM JETHU Ha3bIBAIOT
UG pbl peOeHKY, KOTOPBIH y TOCKH MUIIET UX.

4. «Count»
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Hpe;[nar Al0TCs KAPTUHKU C PA3JIMYHBIMUA MIPCAMETAMU UJIU JKUBOTHBIMHU, NCTHU JOJIKHBI ITIOCYHUTATH
WX ¥ Ha3BaTh MUQPY.

BapuaHTbl TBOPYECKHUX 3aJaHUM:

1.
2.
3.

A

Hanucats mudpbl moa TUKTOBKY (MaTeMaTHYECKHIA TUKTAHT).

Hanucars u nmocuntaTh NpuUMephl Ha aHTTIMKACKOM sA3bIKE B mpezaenax 10.

[Ipemuiararorcst KAPTUHKYU C )KUBOTHBIMU. [lejaror Ha3pIBaeT KUBOTHOE M U(PY, KOTOPO OHO
COOTBETCTBYET. J|eTu pacrmosiararoT 3TUX >KUBOTHBIX 110 TOPSAIKY WU MOJIUCHIBAIOT HUDPHI.
Jletsim mpeiaraercs pa3gaTovYHbI MaTepuall B BUJIE UG P, KOTOPBIMH JIETH YKPAIIal0T KOBEP
(mepeBo, KapTUHY...) ¥ HA3bIBAIOT HX.

BBUIOXKUTE QUTYPKH 110 KOJIMYECTBY, KOTOPOE AAET MEAaror.

[IpukiaenTs MOpcKHe KaMylIKU K KapTHHE, COCUUTATh HX.

Jlononuuts KapTuHy. 13 udp nHapucosats npeamet. Ha uro moxoxe.

Pa3noxuTh KapTUHKY C MpeaMeTaMu B MOPSAKE Bo3pacTaHus win yosiBanus. Ha3Batek.
VYkpacuTh Ba3y BeTaMu U3 Oymaru (opuramu, u3 caiadeTok, aacTuiinHa, oucepa).
KonuyecTBO 11BETOB Ha3bIBAET MEAATOr.

10. Jlopucyit QUILIKH JOMHHO TaK, YTOOBI MOJTYYHIICS JIOTUYECKUHN PSII.

Tema: LiBer. @opma. Besiuyuna.

Cruxmu:

l. «YuuTh 11BETA 5 CTana»

VYuute 1BeTA A cTaNa.

[IBeT mo-anrnmiicku - colour.

VY mens comHenuil Het KpacHslit
IIBET, KOHEYHO - red.

OO0nM3HYBIINCH, KOIITKA chena JKenTok
wentoid. XKéntoiii - yellow.

A Tony! Uny ko any.

Cunuii uBeT, KoHEeYHO, blue.

Ouenb u€pHbIif Herp JIKek.

UépHsblii no-anrauiicky - black.
KopuuneBoe nnaTtee Kynuia 3ta ¢pay.
Mkl 3HaeM o4eHb TouHO KopuuneBoe
- brown.

Ox, Hecnenblii MaHJapyUH

OH 3enéHbIi, NpocTo - green.
MBIIIOHOK cepblif, yOeraii ckopeii. Cepblii
MO-aHTJIMHCKY - grey.

MEIiika - mouse, KoIlKa - cat,

benwiii - white, a uépnsiii - black.
Po3zoBble po3bl nanaroT Ha puHT. L{BeT
KpacuBbli po30BbIid [lo-aHrnuiicku -
pink.
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300TUCTBIN I[BET OH MOJHBIN. 30JI0THCTHIN
npocto - golden.

LIBeT cepeOpsiHbI KpaCUBBIA
Ilo-anrmmiicku 3Ha4MT - Silver.
TEMHBIM-TEMHBIN TaM YepAak.

TémupIi mo-aurauiicku - dark.

Caetiblii TOH 3antoMuHal CBETIbIN
no-aHriauicky - light.

VYBepeH, Thl 3aIIOMHHILIb,

OpanrkeBblil LBET - orange.

2. «I see green. I see yellow» |
see green, I see yellow.

I see that funny yellow.

I see white, I see black.

I see this, and that, and that.

I see pink, I see brown.

I stand up and I sit down.

I see red, I see blue.

I see you, and you, and you.
You like me and I like you.

Red and yellow, white and blue.
This is a city, and that is a town.
Grey and black, green and brown.

3. «The seasons»

Spring is green,

Summer is bright,
Autumn is yellow, Winter
1s white.

4. «A family»
Father Duck goes for a swim,

And Mother Duck comes out with him.
And behind them, clean and trim,

Seven little ducklings swim, Seven

little yellow balls.

«Quack, quack, quack», the mother calls.
What a pretty sight they make, Swimming
on the sunny lake!

5. «Butterfly»
Butterfly, butterfly,

Where do you fly,
So quick and so high
In the blur, blue sky?
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6. «Twinkle»

Twinkle, twinkle, little star.
How I wonder what you are. Up
above the world so high Like a
diamond in the sky.

7. Mope u conHie Mope u comHIe
Hapucyro kopa6uto

Mope cuneit kpackoii, blue. A
MIOTOM pacKparry cMeio

Comniie sxentoit Kkpackou, yellow.
Boanbl eyt uepes kpaid. HoBblit
JIUCT CKOpel jaBait!

8. «Purple»

a) Purple is a grape. Purple
is a plum.

Purple is my favorite juice.
Shall I get you some? 0)
Purple are grapes.

Purple are plums.

Purple is a violet.

And the bruise on my thumb.

9. «Browny

Brown is mud,

Brown is toast,

Brown is chocolate, And
a Sunday roast.

10. «Orange»
a) Orange is a carrot. And

the orange I eat. Orange
are these bright new
socks,

I wear upon my feet!

0) Orange is an orange.
Orange is a carrot.
Orange is the color, of
the beak of a parrot.

B) Orange is a carrot, That
grows in the ground.
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Orange is an old T-shirt,
Under the bed I found.

11 «Green»
a) Green is the grass, Under
both my feet.

And green is the broccoli,
My mother makes me eat!

0) Green are the branches,
Budding in the sun. And
green are many
vegetables, Can you tell
us some?

B) Green is grass, String
beans and peas. Green
are the branches, On
Christmas trees.

12 «Red»

a) Red is an apple Red
is a rose

Red is the color of My
frozen, icy nose!

0) Red is an apple,
Red is a cherry, Red
1S a rose,

And a ripe strawberry.

B) I love red, I love

red.

That’s what I said, that’s
what I said. Firetrucks,
wagons and strawberries
piled high. Stop signs,
hearts and pizza pies.
Roses, tomatoes and
apples, oh my!

I'love red.

That’s what I said.

13. «Blue» Blue
1s the ocean.
Blue is the sky.



Blue are the blueberries
I put into the pie

3araakm:

1. Conmune — yellow, He6o — blue.

OdeHb 5 TIAIETh JTF00ITI0

B crexunbiko netHoe, glass,
3akpbiBasi JIEBBIH I71a3.

He60 — purple, comnne — red.
Horanaiicsi, 4To 3a 1BET

VY BOJIIEOHOTO CTEKIIA,

Pa3 Gepesa pink 6b1a? (pO30BHI)

May3bI:

1. «Colours»

Red, yellow, pink and white.
Let's play ball day and night!

HGTI/I 6pOCEIIOT MAY JAPYyT APpYyry U IIPOU3HOCAT CJIOBA, 3aTEM MOKHO I10 OUCpCan HOI[6paCBIBaTB M4

BBEPX HJIM OUTH O TOJ.

2. «A ball»
A little ball, (MsamK - KyIa4oK)

A bigger ball, (MsuuK — qByMs TaAOIIKAMH )
And a great big ball I see, (0ombI10#i KpyT TIepes] TPYIBIO)

Now help me count them,

One, two, three. (1 IO MOPSAIKY: MAYUK-KYJIAYOK, MSIYUK JTIAOIIKAMH, OOJIBIIION MIYHUK)

Hrpsr:

1. «Colour gamey

I see something yellow, yellow, yellow.

I see something yellow

Guess what it can be. (HaiiTu 1 Ha3BaTh IpeIMET TOTO I[BETA, KOTOPHIN HA3BIBAET BEIYIIIHIA.)

2. «Hawau pudpmy»

Zed —red
Night — white
They — grey

Town — brown

Crack — black

Fellow — yellow Glue
— blue.

3. «Whatis...?»
What is brown?
Brown is the Earth and the ground!
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What is red?

The butterfly is red!

What is pink?

The flower is pink!

What is purple?

The eggplant is purple!

What is white?

The snow that falls is white!

What is black?

Black is the sky at night!  Ilemaror 3amaet Bompocsl AeTsM,

ACTHU NPUAYMBIBAIOT OTBCTHI.

BapuaHTbl TBOpYECKHX 3aJaHM:

e A

—_ = = = = = O
N AW = O

16.

17.
18.

19.

HapucoBats (npuKiIenTh) pagyry U Ha3BaTh LIBETA.

CobpaTh IIBETHK — CEMULIBETUK, HA3BaTh LIBETA.

HapucoBate rupisiHy Ha HOBOTOJIHEH €JIKE, Ha3BaTh LIBETA.

HapucoBatp y30pbl Ha KOBpE TEMU LIBETaMH, KOTOPBIE HA3bIBAET MIE€JArOr 110-aHTJINHCKHU.
N3 6ucepa caenatb OpaciieT, Ha3BaTh IIBETAa U KOJIMUYECTBO OyCHH.

BBUIOKUTB y30p U3 pa3HBIX T€OMETPUYECKHUX (OPM, HAa3BaTh UX IBET, (OPMY, KOJTUIECTBO.
3aBsA3aTh KyKje OaHT TOro 11BeTa, KOTOPBIA Ha3BaJl Ie1aror.

3amTpuxoBaTh OJJMHAKOBBIE FEOMETPUUECKHE (PUTYphl OJTHUM LIBETOM, COCUUTATh UX.
Haiitu napy: Oosb110i - MalleHbKUM, HA3BaTh, IPUKJIEUTh KAPTUHKH C ITPeIMETaMHU.

. Haiitu npeametsl 3ajaHHOM (pOpMBI, BBIOPATh UX U MIPUKIIEUTb.

. CoeqMHUTD TUHUEN MTPEeIMEThI OIMHAKOBON ()OPMBI, BETMUHHBI, 1IBETA.

. Pazykpacuts pakymiku, kamymku. Ha3zsaTe 1jBeT, KOJIUYECTBO.

. I3 HUTOK pa3HbIX 1IBETOB coOpath y30p. Ha3zBatk 1BeTa.

. PucoBanue MbUTBHBIX My3bIpei KpackamH (IIBET Ha3bIBAET MEJaror).

. [Ipennararorcs JOMUKH ¢ TEOMETPUUECKUMHU (POpPMaMU U TIPEMETHI, KOTOPbIE HEOOXOAUMO

Pa30oXUTh B MOAXOAIINE OKOIIKH.

[Ipemiararorcest reomerpuueckue GopMbl pa3HBIX IBETOB, pa3MepoB. JleTn moaduparor
MaJICHbKOMY MHILKE B CHHEM KOCTIOME MaJleHbKHE MPEMEThI TAKOTO e 1[BETa, a
60sb110My — Oosbie. OTHOBPEMEHHO MPEAIAraloTCsl MPEJAMEThI Pa3HbIX [[BETOB.
PacrnonoxuTh CKBOPEUHUKHU Ha JIepeBe 10 BeTUYHHE.

«Cobepu cBetodopy». JleTsM mpeasiaraloT Kpy»KOUKH pa3HbIX I[BETOB, U3 KOTOPBIX JIETH
BBIOMPAIOT HYXHBIE U COOMPAIOT CBETO(OP, MPUKIEHBAIOT €rO.

JleTsiM mpeararoTcsl HApHCOBAaHHBIE Pa3HbIe TeOMETpUYECKHE (DOPMBI, M3 KOTOPBIX JIETH
JOPMCOBBIBAIOT MPEAMETHI (KPYT — COJTHIIE, OYKH, Kpald, M4, IBITUIEHOK, IBETOK; OBAJ —
MBIIIKA, ppIOKa, TOPOCEHOK, IPUO, BO3AYIIHBIN I1ap; TPEYTOJIbHUK — MyXOMOD, Oasanaiika,

Gbmar...).

Tema: ®pykrbl. OBOLIH.

Cruxnu:

1. «One potato»
One potato,
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Two potatoes,

Three potatoes, four.
Five potatoes,

Six potatoes, Seven
potatoes, more.

Bed one.

2. «A»

«A» is for apple.

It is in the tree. Will

you jump a little And

pick it for me?

3. «<O»

«O» is for orange.

It is sweet and juicy. Give
me an orange, please, Say a
sister Lucy.

4. «Bo canxy 1u B oropojie»
3axonure! A Bam pan! Bor
my garden.

Bot Mmoii can.

Oto flowers - 1BETHI.
Bushes 31eck pactyT — KycThl. OTO
JIepeBo — a tree.

VY Hero aymio BHYTpH.
[Ituuka Tam kuBET — a bird.
IlecHu Ham B cagy mo€r. OT0
grapes - BUHOIpaJ

VYrommato Bcex pedst!
Kymait, Tans, xymraii, Buka!
Oto0 strawberry — Ki1yOHMKa.
Hox Oepure! Pexbre cmeno!
Bot ap6y3 — a water-melon.
Bor an orange — anenbcuH.

Bripoc oH B cany onun. EcTb

a lemon 371€Ch — TMMOH,

Kaxk npImiéHoK EITHIA OH.

Mawma, noporasi! Mummy, my dear!
Jl11s TeOst B MOAapoK

I'pyma ects —a pear.

S1610K0 — an apple - BIKy 5 Ha BETKe.
SI cama ero He creM. OTHam
cecTtpénke CBeTke.

Bumenky — a cherry -

Otnam nonpysxke Bepe.
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CnuBy BKycHy!0 — a plum.

Tak u 6b1TB yx! CheEM 51 cam.
Cranb-ka, Kats Ha kupninu! [lepcux
MHE JI0OCTaHb —a peach.

Jlats 6anan Bam? A banana?

A pine-apple - ananac?

3nech He Adpuka, Okcana!

He pactyTt onu y Hac!

bblnu ¢ Bamu MBI B cany.

B oropox Bac noseny!

Ax! Kako¥li yynecHblil Bun!

Cgéxkuna 31ech pactér —a beet.
[TonuBate u3 neiiku 6ynem C

BaMU OTOPO/I.

Orypen —a cucumber -

371ech y Hac pacTer.

Hy-xa, Tonuk! Hy-ka, Anuk!

3nech yecHOK nocaaum - garlic.

Br1 He yauBsiiTech, 4TO Ha TPSAIKE IMyCTO!
Ckopo 31echk a cabbage BbIpacTeT — Kamycra.
A potato! Kapromka! MbI Te0s1 ToJBEM
HEMHOXKO. A tomato! ITomuop!
Cnemaem Tebe 3a00p.

VYxonu ¢ goporu, Hexopomuii xxyk! 1
He elllb —spring onion -

Ham 3enénprit nyk!

Brixomaii monatkoii, BoBka,

ThI a carrot HaMm — MOPKOBKY.
Haknonucse, [lenucka, HU3Ko!

Jaii a radish Ham — penucky.

MpbI ceroHst BC€ yCIelnu:
ITopabGoTtanu, moemnu.

A Tenepb CKaKHTE, IETKH,

UYro pacTét B caqy Ha BeTke?
OrtBeuaiite-ka, pedsaTku!

UYro BcTpeyanu Bbl Ha Ipsiake?

5. «B oropoae»

Morning. Hago6Ho BcTaBath.
Kitchen-garden = monuBarts.
Bot tomatoes monuna,

C rpanku carrot copBaia.
Flowers Hecer Oyker, Bozine
house Bugut Cat.

-Mouse, how do you do!

A ceiiuac k Tebe npusy. Mouse
BUJINT: I10X0 Aeiio, Basket na



Bpara Hajena. Hameren Ha
apple-tree.

Caepxy pykTsl: one, two, three.
Hy, Teneps Te0s 51 cheM.

No, Cat, - orBetna Ram.

Cka3skn:
1. «Turnipy» (13 TeMbI «MOS CEMBS)

IHay3br:

1. «One apple»

One apple red,

One apple green,
One apple yellow,

As a tangerine.

I like it red,

You like it green,

We like it yellow,

As a tangerine.
Mummy likes it red,
Daddy likes it green,
Granny likes it yellow
As a tangerine.

Hrpsr:

1. «Shop»

Jletu IpUXOAST B Mara3uH K MpoAaBIly U BEAYT AUAJIOT:
- Good morning.

- Good morning. What do you want?

- Give me please a red apple.

- Please.

- Thank you. Good-bye.

- Good-bye.

2. «What is missing? » (13 Tembl <) KUBOTHBIEY)

3. «Yes, No» Benymiumii mokassiBaeT KapTHHKY WM MYJIDK QpyKTa,
OBOIIIA U TOBOPHUT:

- Is this a pear? netu oTBeyaroT:

- Yes, it is. umu No, it is not. This is a plum.

3araakm:

1. This little red lady Is
hard to be found,

As only her green plait



Sticks out of the ground. (Carrot)

2. Many little green
balls in one long

box. (Pea)

BapuaHTbl TBOpYECKHX 3aJaHM:

1. Beipe3arh KapTUHKU (GPYKTOB WIIM OBOLLIEH HMPUKICUTD.

2. Cobpatb KOp3uHY (PPYKTOB, OMUCATH, IOCYUTATS.

3. «CocraBs canaty. CobpaTh OBOIIMU Ha cajaT, Ha3BaTh.

4. W3 miacTuianHA CICTHUTh TIOOMMBINA (DPYKT UITH OBOIIL.

5. Komnexrusnas padora «Marazun». OdopMuTh BUTpUHY (HpyKTaMH, OBOLIaMHU (M3 IJIACTUIIMHA,
COJIEHOTO TECTa, KAPTUHOK).

6. Ilpemmararorcs JOMHUKHU C TEOMETPUICCKUMHU (POpMaMu 1 OBOIIH ((DPYKTHI), KOTOPBIE
HE00X0IUMO Pa3I0KUTh B MOAXOASIINE OKOLIKH.

7. «JlopHCyii SITOJIKK Ha BETKe». KOJIM4ecTBO SIro1 M LIBET HA3bIBAET MEAror.

8. Haiigu nummuii Gpyxrt. Jetsam npeiaraercs kapTuHka ¢ Gppykramu u 1 oBoiem, pedEHOK
JOJKEH ONPEENIUTh JIUIIHUMN NPEAMET U Ha3BaTh (TOXKE C OBOLLAMHU).

9. Jlersim maroTcst KAPTUHKH, HAPUCOBAHHBIE MyHKTHUPOM. OOBECTH MO KOHTYPY TOJIBKO (DPYKTHI
(oBo1n).

10. TTogoGpath GpyKTHI U OBOIIH OMPEIEIEHHOTO I[BETA.

11. IIpuymats 1 HapuCOBaTh (M3TOTOBUTH) KOPOOKH C ((PPYKTOBBIMHU, OBOIITHBIMHU ) COKAMH.
Hasgars.

12. TTooXuTh B KOP3UHKY K OETI0UYKE, MEABEIKOHKY, 3aiUNKy T€ ()PYKTHI U OBOIIHN, KOTOPHIMU OHH
MUTAOTCS.

13. HapucoBaTh OTrajku Ha 3arajaku.

14. «Ilytankuy. JletaM npeiaratorcsi KapTouky, Ha KOTOPBIX HApUCOBAHBI OBOILIH U QPYKTHI,
KOTOpBIE pacTyT HENPaBUIBHO (CIMBA B OTOPOJie, OTYpIlbl Ha JiepeBe). McnpaBUTh KapTUHKY U
Ha3BaTh.

Tema: IIpoaykrel. MarasuH.

Cruxmu:

1. «Hamt ractporom» Maraszun

OTKpBIT — a shop.

Ectb KOHETHI 1 cHpoTII.

3axonute k Ham! Come in!

MpI1 urpaem B MarasuH.

3axoaute! MbI Bac xaém!

Me1 urpaem B ractponom! Ilponasen
oHa — a seller -

benbrit papryuek Hanena. [loxynarens

ThI

— a buyer -
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Uek ckopee otnasaii eit! S
kymuwia peioer —  fish,
Pri0y m106MT KOT-MaJIBIII.

Kykny ycaxy 3a crou,

Jlam eit 6ynouky — a roll, Cnagkoe
BapeHbE — jam,

U cama kondety creM. Hano
MHE KyIIUTb — to buy —
S6104HBIA TUpOT — a pie.

JlanTe nauky yas — tea —

l'ocTn x HamM JOJKHBI IPUNATH!
Uro xe s oMol Hecy?

JIbBEHKY — sausage — kosbacy, A
TUTPEHKY MsCO — meat —

OueHb BKyCHOE Ha BU]IL.

benkawm s Hecy upuc,

A MBIIIOHKY cbIpa — cheese,
Mensexonky Ména — honey,
TopTt Hecy s Kykibl AHH,

Milk — HeMHOTO MOJIOYKa

Jiist poraToro ObIYKa.

Sweets — KOH(DETOK /IS 3aiYOHKA,
Comu — salt — 1t BepOIIIO’)KOHKA.
Moii maker 3aBsi3aH TYTro —

JIns meHka taM caxap — sugar.
41 xynuna macio — butter —

Ero mo04t Bce KoTsTA.

Y MapThILIKK I€Hb POXK/IEHbs!
Biscuits eit Hecy — nedenbe!

Bce nena cerogus 6pocere!
[Ipuxonure! XKaém Bac B roctu!

2. «Pease porridge hot» Pease
porridge hot,

Pease porridge cold.

Pease porridge in the pot
Nine days old. Mummy

likes it hot, Daddy likes

it cold.

I like it in the pot Nine

days old.

3. «Kucka» K Ham Bo aBOp
3aInia a cat,

CuMITaTHYHEH KOILIKHU HET.

Hocuk uepHsIii, XBOCT TpyOOI.



I'oBopurt eit manpuuk boy: Oh,

my dear pussy cat,

Yro ThI X04emb Ha 00ea’?
3aMypJibIKaB, CKaxkeT kucka: Jlyuie
sausages -COCHCKH.

4. «Food»

Monoko s nuTh NpUBLIK MOIOKO
nHave — ... milk.

Benpo Boab! Bbl IpuHEcETE?

Bopa, Boguuka O6yzaer — ... water.
Pr10y s1oBULIbL — HE MIymMuIb, Ppiba
MO-aHTJIMKCKH — .. . fish.

Hano menpsiM ObITh € Ipy3bsimu 1
nenuTbes MeioM, honey.

I'oBopro, a MHE HE BepHAT,

Yro 3aifuaTa 11004t carrot.
Bxycnotuma! ... very good! [Ty
HazbIBaloT ... food.

Macino Hy»)HO BceM pedsita, Macio
MO-aHIJIMKCKH ... butter!

Tak u ne3er ko MHE B pOT

DTOT BKYCHBII OyTepOpoa.

Csepxy ... butter Cuusy

... bread

[Tpuxonure Ha obe.

K OyTtepbpoay Te monpocuiis [1010KuTh
COCHCKY ... sausage.

3Ot0 BoBce He Kanpus, Crip

MBI Ha3bIBaeM ... cheese!

AX, KaKk IpUsTeH cok Ha BKyc, Cok
MBI Ha3bIBaeM juice!

Yamkoii yasg yrocru, Yai

MBI Ha3bIBaeM tea!

Cwen g TopTuk Ha 00en, [To-anrnuiicku
oyner Cake!

Hacnaxxnenne Oyner paiickum,
Crectp MOpOKEHOE ice cream!

Cunrajaxmu:

1. «1-2-3»

One, two, three, One,

two, three.

The cats in the cupboard, And
she can’t see.
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Hrpsr:

1. «YynecHBIM MeNIOYEK)

B memouke HaxXo4ATCA MYJISIKU ITPOAYKTOB. I[CTI/I o o4epcau, HC A4, OIMPCACIIAIOT Ha OIIYIIb U
Ha3bIBAKOT IIPCIAMCT.

2. «YMHUKH U YMHHUIIBD

Wrpa ctpouTtcs 1o TUIY TeIEBU3MOHHON UTPBI «YMHUKHU U YMHUILBD». JleTaM 3a1at0T BOIIPOC,
onuchIBatoT peameT. KTo mepBsiit oTragsiBaeT — TOT noxy4daeT 0ami. Pe6énok, HabpaBmmii camoe
00JIbIII0€ KOJUYECTBO OAJUIOB, BHIMTPHIBAET.

3. «Co0epu KOp3UHKY

[Tpuino Bpems OTIpaBUTHCS 3a moKynkamu! Cenysi yCTaHOBIIGHHOMY CITUCKY, COOepHUTE
He0OXOIUMBIE TOBAPHI B TEJIEXKKY C IPUIIaBKAa Mara3uHa.

BapuaHTBI TBOpYECKHX 3a1aHUM:

1. «CobepeM KOP3WHKY JUIS TUKHUKAY. BbIpe3aTh U HAKJIEUTh KApTHHKH € PoLyKTamMu. OmucaTb.
2. «HGHL POXIACHHC KYKJIbI Marmny. HaKpLITB CTOJI AJid yrouiCHbs. HN3roroButh MMpCAMCTLI U3
IJ1aCTUJIMHA, CJIOCHOI'O TECTA.

Tema: Ilocyna. IlpuiararenbHbie

Cruxmu:

1. «YpoK Ha KyxHE»

04 B canmke Oblta, A

IIOTOM JOMOM NpUIILIA.

Bce urpymiku cobpana,

Bcex Ha KyxHIo nIoBea.
I'oBopur 3Bepsaram FOms:

- Bot crout a pan — kactprous,
A frying pan - ckoBopoa.
Bcé€ 3armomuunu BEI, 1a?

Ha crone a plate — Tapenka,
[ToBTOpSsit 32 MHOIO, Oenka!
Bor a spoon B Tapenke — 10XkKa.
IToBTOpS# 32 MHOMO, KOIIKA!

[TocmoTpu ckopee, Exuk!

Bor a knife Ha noike — HOXKUK.
Hy-xa, Ilers-nerymok!

Jaii-ka Bunky mHe — a fork.
Mumka! Yamky gait — a cup,
Ho He BeIpoHUM 13 man!

A Kkettle — yaiiHuk — npocut Bac
B pyku B34Tb cTakaH - a glass.
bynem 4aii ¢ BapeHbEM MUT,
[To-aHrnuiicku rOBOpUTS!
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2. «Contrary adjectivesy - S

Hamén OonpIrynui rpud, A

OombmIoli nHaue — big.

- Manenpkuii rpubok Hamén. Manenbkuit nHaue — small. - bl 6apon kornma-to Mmoo, A Tenepb
OH cTapsIil — old.

- 51 Bc€ HOBOE T100ITIO.

HoBbli1 1o-aHTIUICKH — New.

- 3apociuy J1ecoM ropbl, CKJIOH.

JInuHHBIA 110-aHrIMicKy — long.

- Kopotkas BepEéBka yaepxuBaeT 0OT.

XopolieHbKoe ClI0BO, unTaercs — short.

- Yuraro kaury s o Ilennu {oBonbHBIN

u cuacTiuBblid — happy. - Ot HeBe3eHus

u 6ex1 OH rpycTHBIH, TO ecTh sad.

- CBUHBS 110€J1a calia MUK,

Toxacteii mo-anrauiicku — thick.

- S croto coBcem oaun Cpenu

TOHEHBKUX PSOWH.

Tonkuii nmo-anrauiicku — thin.

- XKypaBinHBIN JIETUT KIVH

B uncrom Hebe. UncThiii — clean.

- I'psi3ublii o1 BbI nogmetére?

I'ps3ub1il no-anrnuiicku — dirty.

- 3uamenuTtsiii Pooun I'ya beut xopominM, 3Hauut — good.
- Hy, a 3mo11 mooen bein nioxou, 3HauuT — bad.

- benubix moneit oOmanynu. beausiil u OeqHas — poor.
- boraTsiii 1r06UT 0XOTY U AUYb. boraTeiii mo-anrnuiicku — rich.

3. «Bobby’s song»

Mummy put the kettle on
Mummy put the kettle on
Mummy put the kettle on And
let’s have tea.

4. «Tea time» Mother lays the
cloth for tea, Cups for Bobby,
Mary, me. Spoons and plates
we all can see, Sugar, milk, a
pot of tea.

5. «I have apig»  Not very
little, Not very big.

Not very pink,

Not very green.
Not very dirty, Not
very clean.
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6. «Cock is happy»
Cock is happy,
Fox is sad.

Cat is pretty,
Wolf'is bad.

Cunrajiouka:

1. Five o'clock — Time
for tea.

Take your mug And
come to me!

Hrpsr:

1. «Brocrsix y KYKibl DIIHC

CepBupyeTcs CTOJI ¢ YromeHussMu (MyJisbkaMu ). JleT mbIoT Yaii, pa3roBapuBaroT, Oj1aroaapsir,
BBITIOJTHSIOT IPOCKOBI, UCIIONB3YsI peueBble 000OPOTHI: - give me, please, a kettle...; thanks; please;
thank you very much.

2. «Cxkaxu Ha000pOT»

Benymmii Ha3eiBaeT npuiaratesnbHoe. J(eTH T0KHBI Tog00paTh aHTOHUM, CIIOBO C
MIPOTUBOMNOJIOKHBIM 3HaueHueM. Harpumep, good — bad, poor — rich.

3. «All around the butter-cup»

Hetu crosT B Kpyry. JItoTuk B neHTpe. JItoTHka BeIOMpatoT cuntankoii: «All around the butter-cup.
One. Two. Three. If you want pretty friends just choose me». Ha koM cunTtanka ocraHaBiuBaercs,
TOT CTAHOBUTCSI B LIEHTp B mapy co cioBamu: «Come to me my pretty friend». [letn mMeHstoTcs
MECTaMH.

4. «Charly»
Jletu crosT B Kpyry u roBopst cinoBa: «Charly over the water, Charly over the sea, Charly catches a

blackbird, but can’t catch me». Korna ciioBa 3akanunBarotcsi, Yapiu JTOBUT AeTel. 3ansTHaB,
roBoput cioBa: «You are Charly».

5. «HakpsiBaeM cTom»

[Ipennaraercst HECKOIBLKO HAOOPOB MOCY/BI pa3HOro 1BeTa. [lenaror mpearaet HaKPHITh HAa CTOJ
MOCY/Ty OTIPEICIICHHOTO IBETA, TIPH STOM HA3BIBACT YTO B3STh.

Help me please! (momoru MHe, moxainyiicra)

Take these green cups. Put them please on the table. (Bo3pmu 311 3enensie yamku. [loctaBs ux Ha
CTOJI).

Thank you! You helped me!

6. «MoeM nocyay»

[IpemtaraeM AeTsM IIOMBITH BMECTE TPSI3HYIO UTPYIIEUHYIO MTOCYAY, aKTUBHO HUCITONB3YS
pasnuunble (pa3zbl: Let’s wash dishes together (n1aBaii momoem nocyay Bmecre)
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I take a cup. This cup is dirty. You drank a milk from this cup. I wash it. Now it is clean. And we
see — this cup is blue. (51 6epy yamky. DTa ganika rps3Has. Thl THJI MOJIOKO U3 ATOH Yariku. S
Moro ee. Tenepb oHa uncTast. I MbI BUIIUM, 3Ta YaIka roiayoas)

I take a dish... (5 6epy Tapenky)

You take a spoon... (Tsl Oepelib JTOXKKY)

What did I take now? What is it? Right! It is a knife. I will wash a knife. I wash this knife. Now the
knife is clean. (Uro s B3sma ceituac? Yro 310o? [IpaBunsHo! D10 HOXK. S Oyay MBITH HOX. S MOIO
3TOT HOX. Celuac 3TOT HOX YUCTHII.)

BapuaHTbl TBOpYECKHX 3aJaHM:
1. «CepBupyem cromy. [Ipukients (HapucoBaTh) MOCYAY Ul YaeTIUTH, o0era.
2. «Cobupaem cepBus». Ilpemiaraercs nocya ¢ pa3HbIMH Fr€OMETPUUYECKUMHU, [IBETOBBIMU

y3opamu. CobpaTh cepBu3, OMHUCATH €rO.

Tema: Tejo yesnoBeka. Pe:kum qHs

Cruxmn:
1. «Harma 00JILHULIAY
OTtkpbIBaeTCs 0O0JIbHULA

Kto xemaer momyieunthes?
J1oOphIii TOKTOP BUIETH paj
Bcex pe0sT 1 Bcex 3BEpHT.
- Boska! Uto ¢ T060ii, cocen? - 'onosa 0omut — a head!
- Yto ¢ Toboii, Mot apyr Omer? - Hory s cnmomain — a leg!
®yTOOITUCT, 3a4eM ThI TYT? -
A crynnio ymu6 — a foot!
- Uro ¢ To6oi, Mot 1pyr — my friend? Yro Gomut?
- Pyka — a hand!
benka nnmaver. An-stit-sit!
I'ma3uk 3a6omem — an eye!
CrnoHuKy 3a/1aM BOTIPOC:
- Uro Gomwmt?
- A nose - HOC.
- 3auHbKa, Aeja Ioxue?
V1Ko MOKaky — an ear.
- Kucka! Yto ¢ 1060ii? Kuc-kuc!
- 3abosenu 3yOn1 — teeth!
- [Inaver mMumka-kaparmys:
- 3y0 oauH 605UT — a tooth!
- Uro ciyuuiiocs, kyksa Mara?
- [Tanpuuk 3a607en — a finger!
- [lopocénouek! A pig!
Yro 6o0mut?
- [Ilexa — a cheek!
[Tpocut nokropa xupad:
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- Jlait nekapcTBO MHE U3 Tpas!
JoxTop! J1oOpsIii uenoBex!
[eto BeUTEUN — a neck!

He Bosinyiitech, Mambim!
JIoKTOp BaM NOMOYb CHEUIUT.
Bor nekapcTBo, MOPOIIOK.
Brzpopasnusaii, 1pyxox!

2. «Yactu Tenay

— Ecnu 3epkasnbiie Tede s nam,
To auno cBoé — a face

TeI yBUIMIIB TaM.

- MHoro 0oiau, MHOro 0€en!
U crpanaer mos head.

- Jlpyr MoH, Thl 3aniOMHUHaii!
['1a3 mb1 Ha3bIBaeM — eye!
- Henb3st mokassiBaTh S3bIK.
S moBTOpsIIO BaM.
Henb3s nokasbIBaTh S3bIK.
S13bIK — MHAye — tongue. -
Y y MeHst GoJbInue.
VX0 mo-aHITMHCKKM — ear.
- K moeli ry0e mynok npuimil.
['yOy mbI Ha3bIBaeM — lip.
- MBI BKyCHEHBKO MOEIH.
Kusot unaue — belly.
- Or neya 10 KUCTU cam
Pyky Ha3bIBaro — arm.
- 51 mo0mr0 OTMEHHBIH Oer.
Hory Bce Ha3Banu — leg.
®yT16071, BCe 3a MIYOM OeryT.
CrynHio Mbl Ha3biBaeM — foot.
- [lanen g cioMan Ha puHre.
[Tanen no-anrnuiicku — finger.
- U0 ke, 9TO 7K€ Thl MOJIYUIIL?
- 3yOn1 yntry. 3yOsI — teeth.
- PpiKue BoOCHI BOBCE HE IUIOXHE.
[To-aHrnuiicku BOJIOCKHI Ha3bIBatOT — hair.
- Bpuicst 6bICTPO, BKUK-BKUK.
N nopanni méxy — cheek.
- Hy uro 6e3 mieu yenoBex?
[lTes no-anrnmiicku — neck.
- 3aboserno ropio. JIeHe yKObl KOJIOT.
[To-anrnuiicku ropio Ha3biBaoT throat.
- B xosieHe HOTY TBI COTHH.
Koneno no-anrnmiickn — knee.
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- Cepatie TpOMKO 3acTy4ajo, Kak Ha0aT.
Cepalie no-aHrauiicky Ha3bIBaloOT — heart.

3. «All about mey»

Ten little fingers,

Ten little toes;

Two little ears

And one little nose;

Two little blue eyes

That shine so nice

And always so bright;
One little mouth

To kiss Mum good night.

4. «My face»
Eyes and ears.

Eyes and ears.
Eyes and ears.
1,2,3.

5. «B BaHHOI»
Eyes — rua3a, a ears — ymmu.

ThI TIA11 ¥ MOJIYA CITyLIAN:

Kro He moer mrero, neck,

"Tor mponamuii 4yenoBex.

YrtoObI OBITH /17151 BCEX IPUMEPOM,
Bomnocs pacuemiem, hair Yibi6aiics,
KaK apTHUCT,

Ecnu wnctuims 3y0sl, teeth by np
3I0pPOBBIM U KPACUBBIM —
ITonpysuce ¢ BogoH 1 MbLIOM!

6.«CKOIBKO JIET?»

Crpocsr: "Ckonbko Tebe net?" [Tokaxy
1 pyKy, hand.

A Ha Hel Bce cpa3y BUIHO: Kaxapiit
ToJ - MO manp4uK, finger.

Paccka3sbl:

1. «Pete’s day»

I am a little boy. My name is Pete. I get up early in the morning. I wash and dress quickly. I put on
my clothes and go to the bathroom. There I wash my face, ears, nose and hands. I brush my teeth and
cob my hair. I clean my shoes, too. Then I am ready for the kindergarten.

My big sister Nelly takes me to the kindergarten. My kindergarten is not far; it is near our house. In

the kindergarten we have our breakfast. We play many games. We sing and dance, too. We learn

English there. I like my English lessons. We play and learn English. I like to be in the kindergarten.
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IHay3br:

1. «Too early for mother»

Tip, tip, toe, and here we go; Tip,
tip, toe, quiet, slow:

Tip, tip, toe, across the floor;
Tip, tip, toe, by Mother’s door.

2. «Up and downy
Bend your head,
Bend your knees,
Grow as tall

As New Year trees.
On your knees
Slowly fall,

Curl yourself

Into ball.

Raise your head,
Jump up high,
Wave your hand
And say Good-bye.

HUrpbr:
1. «Make up Face»

CocraBpTe MNoOpTpeT corjgacHo onucaHutro. Ha crone paspe3aHHble KapTOYKM pa3HBIX CKa30YHBIX
nepconaxei. [lexgaror onuceIBaeT reposi, KCHOIbB3YS CI0BA I10 TEME YacTH JHLa (BOJIOCH, Ta3a, YIIH, HOC,

3yOBbl, TyOBI H T.IL.).

3araakm:

1. Never planted, Still

it grows.

What’s the answer?
Now, who know? (Hair)

BapuaHTbI TBOpYECKHX 3a1aAHUI:

1. «Colupaem UTPyIIKY 110 YacTsamy. [Ipeanararorcs neranu yacten Tesa, 1eTH MPaBUIbHO MX

MPUKIICUBAOT 1 HA3bIBAIOT.

2. Pucyem no onucanuto. [lenaror onuceiBaet Kykity (roiyOble riia3a, KOPOTKHE BOJIOCHL. .. ), I€TU

PHCYIOT.

3. 3roroBuThH KYKJIBI JJId MTAJIBYUKOBOT'O T€aTpa, OIMMUcCaTh MUX.
4. Tloptpet mo6uMoit MamMouKku. PrucoBaHne BOCKOBBIMU METKaMHU.
5. Kaprtouku c pexumoM aus. CoOpats 1o nopsiaky. Pacckasars.
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